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PLENUMVERGADERING SÉANCE PLÉNIÈRE 
 

van 

 

DONDERDAG 03 MEI 2018 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

du 

 

JEUDI 03 MAI 2018 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

 

 

De vergadering wordt geopend om 14.23 uur en 

voorgezeten door de heer Siegfried Bracke. 

 

La séance est ouverte à 14 h 23 par M. Siegfried 

Bracke, président. 

 

Aanwezig bij de opening van de vergadering is de 

minister van de federale regering: de heer Jan 

Jambon. 

 

Ministre du gouvernement fédéral présent lors de 

l’ouverture de la séance: M. Jan Jambon. 

 

Berichten van verhindering 

 

Ambtsplicht: Emir Kir 

Gezondheidsredenen: Vanessa Matz, Sébastian 

Pirlot, Evita Willaert 

Zwangerschapsverlof: Katja Gabriëls 

 

Federale regering 

 

Charles Michel, eerste minister: Europese 

vergadering 

 

Excusés 

 

Devoirs de mandat: Emir Kir 

Raisons de santé: Vanessa Matz, Sébastian Pirlot, 

Evita Willaert 

Congé de maternité: Katja Gabriëls 

 

Gouvernement fédéral 

 

Charles Michel, premier ministre: réunion 

européenne 

 

01 Toelating, onderzoek van de geloofsbrieven 

en eedaflegging 

 

01 Admission, vérification des pouvoirs et 

prestation de serment 

 

De voorzitter: Wij moeten overgaan tot de toelating 

en eedaflegging van de opvolger die in aanmerking 

komt om mevrouw Annemie Turtelboom, die op 

1 mei 2018 ontslag nam, te vervangen. 

 

Le président: Nous devons procéder à l'admission 

et à la prestation de serment du suppléant appelé à 

siéger en remplacement de Mme Annemie 

Turtelboom, démissionnaire en date du 1er mai 

2018. 

 

De opvolger die haar zal vervangen is de 

heer Frank Wilrycx, eerste opvolger voor de 

kieskring Antwerpen. 

 

Le suppléant appelé à la remplacer est M. Frank 

Wilrycx, premier suppléant de la circonscription 

électorale d'Anvers. 

 

De geloofsbrieven van de heer Frank Wilrycx 

werden tijdens onze vergadering van 19 juni 2014 

geldig verklaard. 

 

Les pouvoirs de M. Frank Wilrycx ont été validés en 

notre séance du 19 juin 2014. 

 

Daar het aanvullend onderzoek door artikel 235 van 

het Kieswetboek voorgeschreven, uitsluitend slaat 

op het behoud van de verkiesbaarheidsvereisten, 

gaat het, gelet op de verkregen stukken, in de 

huidige omstandigheden om een loutere formaliteit. 

Comme la vérification complémentaire, prévue par 

l'article 235 du Code électoral, ne porte que sur la 

conservation des conditions d'éligibilité, il apparaît 

que cette vérification, n'a, au vu des pièces 

obtenues, qu'un caractère de pure formalité. 
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Ik stel u dus voor tot de toelating over te gaan van 

dit lid. 

 

Je vous propose donc de passer à l'admission de 

ce membre. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

 

Aldus wordt besloten. 

 

Pas d'observation? (Non) 

 

Il en sera ainsi. 

 

Ik memoreer de bewoordingen van de eed: "Ik 

zweer de Grondwet na te leven" "Je jure d'observer 

la Constitution" "Ich schwöre die Verfassung zu 

befolgen". 

 

Je rappelle les termes du serment: "Je jure 

d'observer la Constitution" "Ik zweer de Grondwet 

na te leven" "Ich schwöre die Verfassung zu 

befolgen". 

 

Ik verzoek de heer Frank Wilrycx de grondwettelijke 

eed af te leggen. 

 

Je prie M. Frank Wilrycx de prêter le serment 

constitutionnel. 

 

De heer Frank Wilrycx legt de grondwettelijke eed 

af in het Nederlands. 

 

M. Frank Wilrycx prête le serment constitutionnel en 

néerlandais. 

 

De heer Frank Wilrycx zal deel uitmaken van de 

Nederlandse taalgroep. 

 

M. Frank Wilrycx fera partie du groupe linguistique 

néerlandais. 

 

Vragen 

 

Questions 

 

02 Vraag van de heer Éric Thiébaut aan de vice-

eersteminister en minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der 

Gebouwen, over "antisemitische spandoeken in 

het voetbalstadion van Antwerpen" (nr. P2800) 

 

02 Question de M. Éric Thiébaut au vice-premier 

ministre et ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, 

chargé de la Régie des Bâtiments, sur "les 

bannières antisémites au stade de football 

d'Anvers" (n° P2800) 

 

02.01  Éric Thiébaut (PS): De voetbalmatch 

Beerschot-Antwerp werd ontsierd door projectielen, 

racistische spreekkoren, antisemitische gezangen 

en een spandoek met een doorstreepte davidster. 

Verscheidene Beerschotsupporters hangt een 

stadionverbod van twee jaar boven het hoofd. 

 

De regering reageert sneller op incidenten in 

Brussel dan in Antwerpen; de voorbije weken waren 

er in Antwerpen nochtans ook ongeregeldheden. 

Het aanzetten tot haat, racisme en antisemitisme is 

een strafbaar feit en kan met een gevangenisstraf 

worden bestraft. 

 

Werd er proces-verbaal opgemaakt wegens 

uitingen van racisme tijdens een voetbalwedstrijd? 

Werd er vervolging ingesteld? Wat zult u 

ondernemen om groepsgeweld te beteugelen. 

 

02.01  Éric Thiébaut (PS): Le match Beerschot-

Antwerp a été gâché par des jets de pierre, des cris 

racistes, des chants antisémites et une bannière 

arborant une étoile de David barrée. Plusieurs 

supporters du Beerschot sont menacés de deux 

ans d'exclusion des stades.  

 

Le gouvernement réagit plus vite quand des 

incidents se déroulent à Bruxelles qu'à Anvers, où 

pourtant ils se multiplient. L'incitation à la haine, au 

racisme, à l'antisémitisme sont punissables et 

peuvent valoir la prison à leur auteur. 

 

 

A-t-on dressé des PV pour actes de racisme lors 

d'un match de football? Y a-t-il eu des poursuites? 

Que ferez-vous pour mettre fin aux activités des 

groupes violents? 

 

02.02 Minister Jan Jambon (Frans): Antisemitisme 

en racisme geven geen pas, noch in de stadions, 

noch elders. (Applaus) 

 

De politie beschikt over camerabeelden maar ook 

over verslagen van de politie en de Voetbalcel. Ik 

hoop dat het Antwerpse parket een grondig 

onderzoek zal uitvoeren en de daders en 

aanstichters van deze feiten zal straffen.  

02.02  Jan Jambon, ministre (en français): 

L'antisémitisme et le racisme n'ont leur place ni 

dans les stades ni ailleurs. (Applaudissements) 

 

La police dispose d'images caméras ainsi que de 

rapports de policiers et de la cellule Football. 

J'espère que le parquet anversois mènera une 

enquête sérieuse et infligera des sanctions aux 

auteurs et aux instigateurs de ces faits. 
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02.03  Éric Thiébaut (PS): U had sneller moeten 

reageren. Het gerecht moet zijn werk doen, maar 

het is tijd om orde op zaken te stellen in Antwerpen 

en u kunt hieraan bijdragen. 

 

02.03  Éric Thiébaut (PS): Vous auriez dû réagir 

plus tôt. La justice doit faire son travail mais il est 

temps de mettre de l'ordre à Anvers et vous pouvez 

y contribuer.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

03 Vraag van de heer Georges Dallemagne aan 

de eerste minister over "de kritieke situatie bij de 

Federal Computer Crime Unit en de gevolgen 

voor de cyberveiligheid en de kritieke 

infrastructuur" (nr. P2801) 

 

03 Question de M. Georges Dallemagne au 

premier ministre sur "la situation critique au sein 

de la Federal Computer Crime Unit et les 

conséquences pour la cybersécurité et les 

infrastructures vitales" (n° P2801) 

 

03.01 Georges Dallemagne (cdH): Een jaar 

geleden zei de eerste minister dat er eindelijk meer 

middelen zouden worden ingezet in de strijd tegen 

cybercriminaliteit, met meer bepaald bijkomend 

personeel voor de Federal Computer Crime Unit 

(FCCU). Die belangrijke dienst, die ons bijna 

volledig gevrijwaard heeft van wereldwijde 

virusaanvallen, is vandaag bijna volledig 

verdwenen. 

 

In plaats van 36 operationele personeelsleden, telt 

deze dienst nog acht, uitsluitend Nederlandstalige, 

medewerkers. 

 

Ik vraag u om te handelen zodat we die 

bedreigingen kunnen bestrijden en onze 

internationale geloofwaardigheid kunnen behouden. 

 

03.01  Georges Dallemagne (cdH): Il y a un an, le 

premier ministre disait qu'on allait enfin se doter de 

moyens substantiels pour lutter contre la 

cybercriminalité, avec notamment du personnel 

supplémentaire pour la Federal Computer Crime 

Unit (FCCU). Aujourd'hui, on assiste presque à la 

disparition de ce service essentiel, grâce auquel 

nous avons été peu affectés par des attaques 

mondiales de virus. 

 

Au lieu d'avoir 36 personnes opérationnelles, il n'y 

en a que huit – toutes néerlandophones.  

 

 

Je vous demande de réagir pour qu'on puisse lutter 

contre ces menaces et être crédibles sur le plan 

international.  

 

03.02 Minister Jan Jambon (Frans): U vermeldt 

twee verschillende zaken: het Centrum voor 

Cybersecurity België (CCB) en de FCCU. Die 

laatste kampt inderdaad met een probleem dat niets 

te maken heeft met budget of vacatures, maar wel 

met aanwerving. Slechts 22 van de 44 functies zijn 

ingevuld en de toekomst ziet er niet rooskleurig uit. 

Het is bijzonder moeilijk om passende profielen te 

vinden voor die gespecialiseerde functies. 

 

03.02  Jan Jambon, ministre (en français): Vous 

parlez de deux choses différentes: le Centre pour la 

Cybersécurité Belgique (CCB) et la FCCU. Dans 

cette dernière, il y a en effet un problème non pas 

de budget ni d'ouverture de places, mais de 

recrutement. Sur 44 places, seules 22 sont 

occupées, et cela pourrait empirer. On peine à 

trouver les profils adéquats pour ces fonctions 

spécialisées. 

 

Er spelen twee zaken. Vooreerst het loon: 

personeelsleden ruilen de FCCU in voor de 

Regional Computer Crime Unit (RCCU), waar men 

recht heeft op een premie. Er wordt gewerkt aan 

een oplossing.  

 

Ten tweede kampt de federale politie met een 

wervingsprobleem, dat zich op het lokale niveau niet 

voordoet. Ik heb KPMG om een audit over onze 

wervingsmethode gevraagd. De resultaten daarvan 

ontvang ik volgende week. 

 

Deux éléments sont à prendre en considération. 

D'abord, le salaire: des personnes quittent la FCCU 

pour rejoindre la RCCU, l'organisme régional, où il y 

a une prime. Nous sommes en train de résoudre ce 

problème. 

 

Ensuite, il y a un problème de recrutement dans la 

police fédérale, qu'on n'a pas au niveau local. J'ai 

demandé un audit à KPMG sur notre manière de 

recruter. Je recevrai les résultats la semaine 

prochaine. 

 

03.03  Georges Dallemagne (cdH): De eerste 

minister zei een jaar geleden al dat hij de gaten zou 

opvullen! 

 

03.03  Georges Dallemagne (cdH): Il y a un an 

déjà, le premier ministre disait qu'il allait remplir les 

trous!  
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Er doet zich een ernstig probleem voor bij de 

federale gerechtelijke politie. U vermindert de 

middelen voor de bestrijding van cybercriminaliteit, 

u ontmantelt met name de cel 'Kunst en Antiek' en 

de Centrale Dienst voor de bestrijding van de 

georganiseerde economische en financiële 

delinquentie, zodat ons land niet langer over de 

nodige middelen beschikt om die strijd ernstig aan 

te pakken of mee te werken met het Europese en 

het internationale niveau.  

 

Un grave problème se pose au niveau de la police 

judiciaire fédérale. Vous diminuez les moyens en 

matière de cybercriminalité, vous démantelez 

notamment la cellule Arts et antiquités et l'Office 

central de la lutte contre la délinquance économique 

et financière organisée, ce qui fait que la Belgique 

n'a plus les moyens de lutter de manière sérieuse, 

ni de collaborer aux niveaux européen et 

international.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

04 Samengevoegde vragen van 

- de heer Peter Vanvelthoven aan de vice-

eersteminister en minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der 

Gebouwen, over "het lek in de kernreactor Doel 

1" (nr. P2802) 

- mevrouw Leen Dierick aan de vice-

eersteminister en minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der 

Gebouwen, over "het lek in de kernreactor Doel 

1" (nr. P2803) 

 

04 Questions jointes de 

- M. Peter Vanvelthoven au vice-premier ministre 

et ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé 

de la Régie des Bâtiments, sur "la fuite détectée 

dans le réacteur nucléaire de Doel 1" (n° P2802) 

- Mme Leen Dierick au vice-premier ministre et 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé de 

la Régie des Bâtiments, sur "la fuite détectée 

dans le réacteur nucléaire de Doel 1" (n° P2803) 

 

04.01  Peter Vanvelthoven (sp.a): Het lek in de 

kerncentrale Doel 1 houdt ongetwijfeld verband met 

de leeftijd van de centrale. Niet alleen het lek in 

Doel 1 zelf moet ons verontrusten, maar ook het 

totale gebrek aan transparantie over wat er is 

gebeurd. Vorige maandag klonk het dat de centrale 

was stilgelegd voor onderhoudswerken aan het 

koelwatercircuit. Vorig weekend bleek het dan plots 

over een lek te gaan in het nucleaire gedeelte. 

Electrabel heeft dus dagenlang de ware toedracht 

toegedekt. 

 

 

 

Gisteren zei de voormalige directeur van Doel 1 dat 

het om een ernstig probleem gaat, terwijl de huidige 

directeur meent dat we dat moeten relativeren.  

 

Heeft Electrabel de waarheid achtergehouden? 

Wanneer en waarover is de minister ingelicht door 

Electrabel? Maakt de minister zich nog steeds geen 

zorgen?  

 

04.01  Peter Vanvelthoven (sp.a): La fuite 

constatée dans le réacteur de Doel 1 est 

indubitablement liée à l'âge de la centrale nucléaire. 

Nous devons nous inquiéter de la fuite dans le 

réacteur, mais aussi de l'absence totale de 

transparence de la communication relative à cet 

incident. Lundi dernier, les informations évoquaient 

un arrêt de la centrale pour la réalisation de travaux 

d'entretien du circuit de refroidissement. Le week-

end dernier, il est soudainement apparu qu'une fuite 

avait été constatée dans la partie nucléaire. 

Electrabel a, par conséquent, dissimulé la réalité 

des faits pendant plusieurs jours. 

 

Hier, l'ancien directeur de Doel 1 déclarait que le 

problème est grave, alors que son successeur 

estime qu'il convient de relativiser. 

 

Electrabel a-t-elle dissimulé la vérité? Quand le 

ministre a-t-il été informé par Electrabel et quels 

sont les éléments qui lui ont été communiqués? Le 

ministre reste-t-il toujours aussi serein?  

 

04.02 Leen Dierick (CD&V): Het is de eerste keer 

dat ons land te maken krijgt met een lek in het 

nucleaire gedeelte van een centrale. Dat is 

zorgwekkend. Eveneens verontrustend is dat de 

gewezen topman van het FANC en de huidige 

leiding het niet met elkaar eens zijn over de ernst 

van het incident. Wie heeft gelijk? Over de nucleaire 

veiligheid mag geen enkele twijfel bestaan.  

 

Hoe groot is de kans dat er nog andere lekken 

04.02  Leen Dierick (CD&V): Notre pays est 

confronté pour la première fois à une fuite dans la 

partie nucléaire d'une centrale. L'information est 

d'autant plus inquiétante que l'ancien patron de 

l'AFCN et la direction actuelle ne s'accordent pas 

sur la gravité de l'incident. Qui a raison? Aucun 

doute n'est permis en matière de sécurité nucléaire. 

 

 

Quel est le risque de voir d'autres fuites se produire 
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ontstaan in het nucleaire gedeelte van de centrale? 

Waarom gebeurt dat nu? Is er bij de verlenging van 

Doel 1 een grondige controle geweest van de 

leiding in het nucleaire gedeelte? 

 

 

Niet alleen wij maar ook onze buurlanden zijn 

ongerust. Nederland zegt dat het te laat werd 

geïnformeerd. Hoe komt dat? Zijn er afspraken over 

de samenwerking met de buurlanden? Bevestigt de 

minister de stelling van het FANC dat er op geen 

enkel moment een gevaar voor onze veiligheid is 

geweest? 

 

dans la partie nucléaire de la centrale? Pourquoi 

cette fuite s'est-elle produite maintenant? Les 

conduites de la partie nucléaire ont-elles été 

soumises à un contrôle approfondi lors de la 

prolongation de Doel 1? 

 

Nos voisins partagent notre inquiétude. Les Pays-

Bas affirment qu'ils ont été informés trop 

tardivement. Comment expliquer ce retard? La 

collaboration avec les pays voisins est-elle réglée 

par des accords? Le ministre confirme-t-il la 

position de l'AFCN, qui a déclaré que notre sécurité 

n'avait été menacée à aucun moment? 

 

04.03 Minister Jan Jambon (Nederlands): Dinsdag 

zullen de experts van FANC alle technische details 

uitklaren in de subcommissie Nucleaire Veiligheid. 

 

 

Op maandag 23 april werd een verlies aan water in 

het primaire circuit van Doel 1 vastgesteld. Dit 

verlies kon volledig worden opgevangen door het 

normale opvangmechanisme. Er is nooit enige 

risico geweest dat het water zou doorsijpelen naar 

het leefmilieu.  

 

Omdat het verlies niet kon worden verklaard, werd 

de centrale stilgelegd. Dat is de normale procedure. 

Op donderdag heeft men het lek gevonden, aan 

een lasnaad op een bijkomend veiligheidscircuit dat 

verbonden is met het primaire circuit. Doordat dit 

circuit is omgeven met beton en zich dicht bij het 

reactorvat bevindt, is het niet zomaar te herstellen. 

Er is besloten het grote onderhoud, dat gepland 

stond tussen 29 mei en 1 oktober, te vervroegen, 

zodat men de oorzaak kan vinden en het lek kan 

dichten. Dan zal bekeken worden of er bijkomende 

acties nodig zijn. 

 

De gebeurtenis kreeg op de INES-schaal een 

classificatie onder nul omdat er op geen enkel 

moment een gevaar is geweest voor de bevolking, 

de werknemers of het leefmilieu. De functionaliteit 

van het veiligheidssysteem kwam niet in het 

gedrang. 

 

04.03  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): 

Mardi, les experts de l'AFCN fourniront tous les 

détails techniques en sous-commission de la 

sécurité nucléaire. 

 

Le lundi 23 avril, une fuite d'eau a été constatée 

dans le circuit primaire du réacteur de Doel 1. La 

fuite a pu être entièrement résorbée grâce au 

mécanisme normal de sécurité. Il n'y a jamais eu de 

risque que l'eau percole dans l'environnement. 

 

 

La centrale a été mise à l'arrêt car la fuite demeurait 

inexpliquée. C'est la procédure normale. Jeudi, la 

fuite a été localisée au niveau d'une soudure d'un 

circuit de sécurité complémentaire, relié au circuit 

primaire. Ce circuit étant entouré de béton et se 

trouvant à proximité de la cuve du réacteur, il ne 

peut être réparé facilement. Il a été décidé 

d'avancer la date du grand entretien, initialement 

prévu entre le 29 mai et le 1er octobre, afin de 

trouver l'origine de la fuite et d'y remédier. On 

vérifiera ensuite si des actions complémentaires 

sont nécessaires. 

 

L'incident a été classé au niveau zéro sur l'échelle 

INES car ni la population, ni les travailleurs, ni 

l'environnement n'ont couru le moindre danger. Le 

bon fonctionnement du système de sécurité n'a pas 

été compromis. 

 

De communicatie is echter wel fout gelopen, want 

die volgde pas op 2 mei. Normaal is uitbater 

Electrabel ertoe gebonden om de inschaling binnen 

twee dagen te doen. Het FANC heeft de inschaling 

ontvangen op 30 april en heeft ze dan geverifieerd 

op 2 mei gepubliceerd. 

 

 

Op 23 april zijn via de 100-centrale de 

aangrenzende hulpverleningszones, ook de 

Nederlandse, op de hoogte gebracht dat de centrale 

was stilgelegd. Misschien is de 

Un dysfonctionnement a cependant été constaté sur 

le plan de la communication, l'information n'ayant 

été diffusée que le 2 mai. Normalement, l'exploitant 

Electrabel est tenu de dévoiler le degré de gravité 

dans les deux jours. L'AFCN a reçu cette 

information le 30 avril et l'a publiée le 2 mai après 

l'avoir vérifiée. 

 

Le 23 avril, les zones de secours avoisinantes, y 

compris aux Pays-Bas, ont été averties par le 100 

de la mise à l'arrêt de la centrale. Il se peut que 

l'information n'ait pas été suffisamment relayée du 
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informatiedoorstroming aan Nederlandse kant niet 

goed verlopen.  

 

côté néerlandais. 

 

04.04  Peter Vanvelthoven (sp.a): De uitleg van de 

minister hebben wij al in de kranten gelezen. Ik heb 

niets nieuws geleerd. Ik heb drie vragen gesteld, 

waarop ik geen antwoord heb gekregen.  

 

 

Het kan niet dat Electrabel informatie voor het 

publiek achterhoudt. Dat de minister dat vandaag 

niet veroordeelt, is betreurenswaardig voor een 

minister van Veiligheid. 

 

04.04  Peter Vanvelthoven (sp.a): Les explications 

fournies par le ministre sont les mêmes que celles 

qui figurent dans la presse. Je n'ai entendu aucun 

élément nouveau. J'ai posé trois questions 

auxquelles je n'ai reçu aucune réponse. 

 

Il est inacceptable qu'Electrabel dissimule des 

informations au public. Je regrette que le ministre 

de la Sécurité ne condamne pas cet état de fait. 

 

04.05  Leen Dierick (CD&V): Ik dank de minister 

voor de bevestiging dat er op geen enkel ogenblik 

een risico was voor onze veiligheid. Ik hoop dat er 

geen onzekerheid blijft bestaan over het lek. Politici 

beschikken niet over alle nodige nucleaire kennis. 

We moeten dus vertrouwen hebben in het FANC. 

Maar laten we alert en kritisch blijven. Het moet de 

eerste en laatste keer zijn dat een dergelijk incident 

zich voordoet. 

 

 

Over de communicatie van de uitbater blijven we 

kritisch. De opmerking van minister daarover was 

terecht.  

 

Ten slotte wil ik minister Marghem en alle andere 

ministers van Energie oproepen om het Energiepact 

snel uit te voeren: 2025, wanneer alle kerncentrales 

sluiten, zal er snel zijn. 

 

04.05  Leen Dierick (CD&V): Je remercie le 

ministre d'avoir confirmé que notre sécurité n'a, à 

aucun moment, été compromise. J'espère que 

toutes les incertitudes sur la fuite seront levées. Les 

responsables politiques ne disposent pas de toute 

l'expertise requise en matière nucléaire. Nous 

devons, dès lors, faire confiance à l'AFCN. Mais 

que cela ne nous empêche pas de rester critiques 

et vigilants. C'est la première et la dernière fois 

qu'un tel incident doit se produire. 

 

Nous demeurons critiques à propos de la 

communication de l'exploitant de la centrale. Les 

remarques du ministre à ce sujet sont pertinentes.  

 

Enfin, j'appelle la ministre Marghem et tous ses 

collègues en charge de l'Énergie à exécuter 

rapidement le Pacte énergétique: 2025, date à 

laquelle toutes les centrales nucléaires fermeront, 

n'est plus très loin.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

05 Vraag van de heer Olivier Maingain aan de 

vice-eersteminister en minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der 

Gebouwen, over "de vervanging van de 

commissaris-generaal van de federale politie" 

(nr. P2804) 

 

05 Question de M. Olivier Maingain au vice-

premier ministre et ministre de la Sécurité et de 

l'Intérieur, chargé de la Régie des Bâtiments, sur 

"le remplacement de la commissaire générale de 

la police fédérale" (n° P2804) 

 

05.01  Olivier Maingain (DéFI): Mevrouw De Bolle, 

de commissaris-generaal van de federale politie, 

werd gevraagd om een topfunctie bij Europol te 

vervullen en ik feliciteer haar met haar benoeming. 

Op 20 februari 2018 werd de vacature voor het 

mandaat van commissaris-generaal bij de federale 

politie in het Belgisch Staatsblad gepubliceerd; ik wil 

nagaan of de procedure goed verloopt. 

 

Heeft de selectiecommissie haar werk afgerond? In 

de pers stond te lezen dat de voorkeur uitgaat naar 

een bepaalde kandidaat. Heeft de Federale 

Politieraad al een gemotiveerd advies uitgebracht? 

Moet men deze gelegenheid niet aangrijpen om het 

05.01  Olivier Maingain (DéFI): Mme De Bolle, 

commissaire générale de la police fédérale, a été 

invitée à prendre des hautes fonctions à la tête 

d'Europol et je l'en félicite. Le Moniteur belge du 

20 février a annoncé la vacance de son poste; je 

souhaite m'assurer du bon déroulement de la 

procédure.  

 

 

La commission de sélection a-t-elle terminé son 

travail? Selon la presse, un candidat aurait les 

faveurs. L'avis motivé du Conseil fédéral de police 

a-t-il déjà été rendu? N'est-ce pas l'occasion 

d'effectuer un rééquilibrage linguistique? Depuis 
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taalevenwicht te herstellen? Al geruime tijd volgen 

de Nederlandstalige commissarissen-generaal 

elkaar op. De meeste topfuncties op het gebied van 

veiligheid en militair commando worden bovendien 

door Nederlandstaligen vervuld. Dat onevenwicht 

zorgt voor ongenoegen, ook binnen de 

meerderheid.  

 

longtemps, ce sont des commissaires généraux 

néerlandophones qui se succèdent. En outre, la 

plupart des hautes fonctions en matière de sécurité 

et de commandement militaire sont assurées par 

des néerlandophones. Ce déséquilibre suscite un 

certain mécontentement, y compris au sein de la 

majorité.  

 

05.02 Minister Jan Jambon (Frans): Ook ik 

feliciteer mevrouw De Bolle. De wettelijke procedure 

voor de benoeming van de nieuwe commissaris 

wordt nauwgezet gevolgd. Na het selectiegesprek 

met de selectiecommissie blijven nog vier van de 

zeven kandidaten over. De drie niet-geselecteerde 

kandidaten kunnen beroep aantekenen. Na het 

verstrijken van de beroepstermijn zal de 

selectiecommissie een rangschikking opstellen van 

de vier overgebleven kandidaten. Daarna wordt het 

advies van de Federale Politieraad ingewonnen en 

zullen de heer Geens en ik de kandidaat van onze 

keuze voordragen aan de regering. 

 

Ondertussen vervangt Claude Fontaine van DGJ 

mevrouw De Bolle. 

 

Ik zal strikt toezien op het bij wet verplichte 

taalevenwicht voor de vier posten van het 

directiecomité. 

 

05.02  Jan Jambon, ministre (en français): Je 

félicite également Mme De Bolle. La procédure de 

désignation du nouveau commissaire, fixée par la 

loi, est suivie scrupuleusement. La commission de 

sélection a retenu 4 des 7 candidats auditionnés. 

Les trois candidats recalés peuvent introduire un 

recours. Le délai de recours épuisé, la commission 

classera les 4 reçus. Après l'avis du Conseil fédéral 

de police, M. Geens et moi-même présenterons le 

candidat de notre choix au gouvernement.  

 

 

 

 

En attendant, Claude Fontaine de la DGJ remplace 

Mme De Bolle. 

 

La loi prévoit de respecter l'équilibre pour les quatre 

postes du comité de direction de la police. Je la 

suivrai rigoureusement. 

 

05.03  Olivier Maingain (DéFI): Ik bedank onze 

collega's van de MR op voorhand voor de 

waakzaamheid die ze aan de dag zullen leggen, 

mocht er zich een Franstalige bevinden onder de 

kandidaten waarop de keuze van de 

selectiecommissie is gevallen. (Applaus bij de 

Franstalige oppositie) 

 

05.03  Olivier Maingain (DéFI): Je remercie déjà 

nos collègues du MR pour leur vigilance dans 

l'éventualité où un candidat francophone devait se 

trouver parmi les personnes ayant les faveurs de la 

commission de sélection. (Applaudissements sur 

les bancs de l'opposition francophone) 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

06 Vraag van de heer Jef Van den Bergh aan de 

vice-eersteminister en minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der 

Gebouwen, over "het handhavingsbeleid inzake 

verkeersveiligheid naar aanleiding van de 

beslissing om het rijbewijs met punten af te 

voeren" (nr. P2805) 

 

06 Question de M. Jef Van den Bergh au vice-

premier ministre et ministre de la Sécurité et de 

l'Intérieur, chargé de la Régie des Bâtiments, sur 

"les dispositions en matière de sécurité routière 

dans le cadre de l'abandon du permis à points" 

(n° P2805) 

 

06.01 Jef Van den Bergh (CD&V): In het 

regeerakkoord is een van de prioriteiten de 

halvering van het aantal verkeersslachtoffers tegen 

2020, net zoals de verhoging van de pakkans en 

het handhavingsniveau en een betere aanpak van 

de recidive, met een onderzoek naar het rijbewijs 

met punten. Gisteren kregen we dat onderzoek 

gepresenteerd, maar reeds tijdens de presentatie 

voerde de minister het af. 

 

 

06.01  Jef Van den Bergh (CD&V): L'accord de 

gouvernement énonce parmi ses priorités la 

réduction de moitié, d'ici 2020, du nombre de 

victimes de la route, de même qu'un renforcement 

des contrôles et de la répression, une meilleure 

gestion de la récidive et une étude sur le permis de 

conduire à points. Les résultats de cette étude nous 

ont été présentés hier, mais à cette occasion, le 

ministre a d'emblée écarté l'option du permis à 

points. 
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De reden daarvoor was dat er te weinig controles 

gebeuren in ons land. Dat is een vreemde 

redenering voor een minister die bevoegd is voor 

verkeersveiligheid. De studie van Vias toont nog 

maar eens aan dat het slecht gesteld is met het 

handhavingsniveau in ons land. Men kan, 

gemiddeld genomen, bijvoorbeeld 85.000 kilometer 

dronken rondrijden op onze wegen vooraleer te 

worden betrapt.  

 

 

De minister is een voorstander van het rijbewijs met 

punten, maar dat heeft maar zin als het structureel 

wordt ondersteund door een voldoende hoog 

handhavingsniveau. Hoe zal de minister dat 

realiseren? 

 

Il invoque pour justifier sa décision le nombre 

insuffisant de contrôles réalisés en Belgique. Un 

raisonnement pour le moins étrange de la part d'un 

ministre compétent pour la sécurité routière. Une 

fois de plus, les résultats de l'étude de l'institut Vias 

démontrent que les contrôles sont largement 

insuffisants dans notre pays. Il est, par exemple, 

possible de parcourir en moyenne 

85 000 kilomètres sur nos routes en état d'ébriété 

avant d'être contrôlé. 

 

Le ministre est partisan de l'instauration du permis 

de conduire à points, mais celui-ci n'a de sens que 

s'il est soutenu structurellement par des contrôles 

en nombre suffisant. Comment le ministre compte-

t-il atteindre cet objectif? 

 

06.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): Er wordt 

elke dag gewerkt aan een hogere pakkans. Er zijn 

mobiele controles ingevoerd en onze dispositieven 

worden anders uitgezet. Via samplingtoestellen 

kunnen we meer controles doen binnen hetzelfde 

tijdsbestek. 

 

 

 

De staten-generaal van de Verkeersveiligheid heeft 

opgelegd dat er ieder jaar 1,2 miljoen controles op 

alcohol moeten gebeuren. Die worden verdeeld 

tussen de federale en de lokale politie: 80 % voor 

de lokale en 20% voor de federale politie. Jammer 

genoeg registreren wij de controles van de lokale 

politie nog niet. Ik engageer mij ertoe om die 

registratie in orde te brengen. 

 

In 2017 zijn we aan 92% van dat aantal geraakt, of 

meer dan 221.000 controles. Daarin zijn de cijfers 

van de BOB-actie niet opgenomen. Ik ben het er 

dus echt niet mee eens dat de pakkans in dit land 

onbestaande is. Het is duidelijk dat wij op dat pad 

verder moeten gaan en de controles nog moeten 

opdrijven. Daarin zijn wij partners. 

 

06.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): Des 

mesures sont prises quotidiennement pour 

augmenter le pourcentage de constatation des 

infractions. Des contrôles mobiles sont mis en place 

et les dispositifs sont organisés différemment. Les 

appareils de sampling nous permettent de réaliser 

davantage de contrôles durant un même laps de 

temps. 

 

Les États généraux de la sécurité routière ont 

imposé l'organisation de 1,2 millions de contrôles 

anti-alcool par an, à répartir en 80 % pour la police 

locale et 20 % pour la police fédérale. Nous ne 

recensons hélas pas encore les contrôles effectués 

par la police locale. Je m'engage à mettre sur pied 

cet enregistrement. 

 

 

En 2017, nous avons atteint 92 % du nombre 

dévolu à la police fédérale, soit plus de 

221 000 contrôles. Les résultats de l'action BOB ne 

figurent pas dans ce chiffre. Je ne partage dès lors 

absolument pas l'analyse de ceux qui prétendent 

que les contrevenants ne courent aucun risque 

d'être contrôlés dans notre pays. Il est clair que 

nous devons aller plus loin et que nous devons 

encore augmenter le nombre de contrôles. Nous 

partageons cet objectif. 

 

06.03  Jef Van den Bergh (CD&V): Het 

engagement van de minister om een partner te zijn 

bij de strijd voor een veiliger verkeer is broodnodig, 

want België bengelt in Europees verband nog altijd 

achteraan inzake verkeersveiligheid. Het rapport 

toont bijvoorbeeld aan dat het aantal controles in 

vergelijking met de buurlanden nog altijd veel te 

laag ligt.  

 

Twee jaar geleden kondigde de minister een stijging 

met 98% aan van het aantal voltijdse equivalenten 

bij de federale verkeerspolitie, maar daarvan is 

06.03  Jef Van den Bergh (CD&V): L'engagement 

du ministre comme partenaire dans la lutte pour un 

trafic plus sûr est indispensable, car la Belgique est 

à la traîne en matière de sécurité routière parmi les 

pays européens. Le rapport montre par exemple 

que le nombre de contrôles est toujours bien trop 

faible en comparaison des pays voisins. 

 

 

Le ministre a annoncé voici deux ans une 

augmentation de 98 % du nombre d'équivalents 

temps plein à la police de la circulation routière 
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vandaag 23% nog niet ingevuld. Het is nu echt twee 

voor twaalf om onze doelstellingen inzake 

verkeersveiligheid te halen. We zullen nog een 

versnelling hoger moeten schakelen, met als 

sluitstuk een goed handhavingniveau én een 

rijbewijs met punten. 

 

fédérale, mais 23 % de ces postes n'ont toujours 

pas été pourvus à ce jour. Il est à présent 

réellement moins une pour atteindre nos objectifs 

en matière de sécurité routière. Nous devrons 

encore passer à la vitesse supérieure, avec un bon 

niveau de contrôle et un permis à points comme 

point d'orgue. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

07 Samengevoegde vragen van 

- de heer Laurent Devin aan de vice-

eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "het dreigende 

jobverlies bij bpost" (nr. P2806) 

- mevrouw Catherine Fonck aan de vice-

eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "het dreigende 

jobverlies bij bpost" (nr. P2807) 

- de heer Veli Yüksel aan de vice-eersteminister 

en minister van Ontwikkelingssamenwerking, 

Digitale Agenda, Telecommunicatie en Post over 

"het dreigende jobverlies bij bpost" (nr. P2808) 

- de heer Marco Van Hees aan de vice-

eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "het dreigende 

jobverlies bij bpost" (nr. P2809) 

 

07 Questions jointes de 

- M. Laurent Devin au vice-premier ministre et 

ministre de la Coopération au développement, de 

l'Agenda numérique, des Télécommunications et 

de la Poste, sur "les emplois menacés au sein de 

bpost" (n° P2806) 

- Mme Catherine Fonck au vice-premier ministre 

et ministre de la Coopération au développement, 

de l'Agenda numérique, des Télécommunications 

et de la Poste, sur "les emplois menacés au sein 

de bpost" (n° P2807) 

- M. Veli Yüksel au vice-premier ministre et 

ministre de la Coopération au développement, de 

l'Agenda numérique, des Télécommunications et 

de la Poste, sur "les emplois menacés au sein de 

bpost" (n° P2808) 

- M. Marco Van Hees au vice-premier ministre et 

ministre de la Coopération au développement, de 

l'Agenda numérique, des Télécommunications et 

de la Poste, sur "les emplois menacés au sein de 

bpost" (n° P2809) 

 

07.01  Laurent Devin (PS): bpost heeft zich 

vernieuwd om de uitdagingen van de 21e eeuw het 

hoofd te kunnen bieden. De werknemers hebben 

zich aangepast. In twee jaar tijd heeft het bedrijf een 

bod van 2,5 miljard euro gedaan op PostNL en 

Radial overgenomen voor 700 miljoen euro. De 

omzet is met 20% gestegen. Dankzij de nieuwe 

postwet is de positie van het bedrijf versterkt. 

 

Enkele dagen geleden heeft bpost een 

herstructureringsplan aangekondigd waarbij er 

500 banen zullen worden geschrapt en de 

buslichting op zaterdag zal worden afgeschaft, 

waardoor de werknemers het gevoel hebben dat zij 

het gelag betalen. Sinds 2015 kan bpost naar 

aanleiding van een beslissing van uw regering 

ongelimiteerd onderaannemers inzetten. Volgens 

sommigen is het herstructureringsplan bedoeld om 

de beursresultaten op te krikken, aangezien het 

aandeel in een maand tijd met bijna de helft 

gekelderd is. De werknemers worden de dupe van 

het nattevingerwerk van de directie. 

 

Hoeveel banen staan er op de tocht? Zult u 

initiatieven nemen om de sociale vrede te 

herstellen? Vindt u niet dat een overheidsbedrijf een 

07.01  Laurent Devin (PS): bpost s'est modernisée 

pour faire face aux défis du 21e siècle. Les 

travailleurs se sont adaptés. En deux ans, 

l'entreprise a dépensé 2,5 milliards d'euros pour 

racheter PostNL et 700 millions pour Radial. Son 

chiffre d'affaires a augmenté de 20%. La nouvelle 

loi postale a consolidé sa position.  

 

 

Un plan de restructuration supprimant 500 emplois 

et les levées du samedi donne l'impression aux 

travailleurs d'être les dindons de la farce. En 2015, 

votre gouvernement a permis à bpost de recourir à 

la sous-traitance de façon illimitée. Certains voient 

dans ce plan une manœuvre boursière, la valeur de 

l'action ayant presque été divisée par deux en un 

mois. Les travailleurs paient les approximations de 

leur direction. 

 

 

 

 

 

Combien d'emplois sont-ils concernés? Allez-vous 

prendre des initiatives pour ramener la paix sociale? 

N'estimez-vous pas qu'une entreprise publique a 
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sociale verantwoordelijkheid heeft ten aanzien van 

de laaggeschoolde werknemers? 

 

une responsabilité sociale envers les travailleurs 

peu qualifiés? 

 

07.02  Catherine Fonck (cdH): De aankondiging 

van bpost is een harde klap voor het personeel. In 

de callcenters gaan er jobs verloren terwijl het 

poetswerk en de catering worden uitbesteed. Er 

heerst een gespannen sociaal klimaat: een vakbond 

kondigt stakingacties aan en twee andere 

vakbonden deelden zonet mee dat ze de dialoog 

stopzetten. 

 

Het aandeel van bpost heeft sinds maart bijna 43% 

verloren, wat vooral te wijten was aan de integratie 

van Radial. De huidige toestand wordt dus 

veroorzaakt door strategische keuzes. 

 

Het is dan ook noodzakelijk dat u een sociaal 

bemiddelaar stuurt om de dialoog weer op gang te 

trekken. Kunt u garanderen dat de callcenters niet 

naar het buitenland zullen worden verhuisd? Kunt u 

garanderen dat het personeel van bpost zal worden 

overgenomen door de onderaannemers? 

 

In de memorie van toelichting van uw nieuwe 

postwet wordt er gesteld dat een van de 

doelstellingen het bewaren van de sociale vrede en 

het veiligstellen van jobs is. U moet hiervoor 

garanties inbouwen. 

 

07.02  Catherine Fonck (cdH): L'annonce de bpost 

est un coup dur pour le personnel. Les call centers 

enregistrent des pertes d'emplois tandis que le 

nettoyage et la restauration seront sous-traités. Le 

climat social est tendu: un syndicat annonce des 

actions de grève et deux autres viennent 

d'annoncer qu'ils rompent le dialogue. 

 

 

L'action de bpost a perdu près de 43 % depuis 

mars, notamment à cause de l'intégration de Radial. 

Des choix stratégiques sont donc à l'origine de la 

situation actuelle.  

 

Il est indispensable que vous envoyiez un médiateur 

social pour renouer le dialogue. Garantissez-vous 

que les call centers ne seront pas délocalisés à 

l'étranger? Garantissez-vous que le personnel de 

bpost sera repris dans les entreprises de sous-

traitance?  

 

L'exposé des motifs de votre nouvelle loi postale 

stipule qu'un des objectifs est d'assurer la paix 

sociale et l'emploi. Vous devez apporter des 

garanties.  

 

07.03 Veli Yüksel (CD&V): bpost wil de komende 

jaren ongeveer 500 banen schrappen, vooral bij de 

schoonmaakdiensten en de catering. In de 

contactcentra zou er een op drie banen worden 

geschrapt. Wij vinden het een grote vergissing dat 

bpost onlangs 200 jobs naar India verhuisde om de 

kosten beter te beheersen. 

 

 

 

De onrust bij het personeel is zeer begrijpelijk. Het 

aandeel van bpost kreeg, na zwakke 

kwartaalresultaten, de voorbije dagen stevige 

klappen. Niet enkel winst en rentabiliteit zijn 

strategische doelstellingen, overheidsbedrijven 

hebben daarnaast ook een voorbeeldfunctie. De 

overheid moet zich terughoudend opstellen in 

operationele kwesties, maar dat betekent niet dat 

de hoofdaandeelhouder in bepaalde cruciale zaken 

geen rol kan spelen. 

 

 

Heeft de minister overlegd met bpost over de 

besparingsoperatie? Acht de minister het 

aangewezen dat cruciale aspecten van het 

personeelsbeleid worden losgelaten? Zal de afbouw 

van de contactcentra de kwaliteit van de 

dienstverlening aan de consument niet in het 

07.03  Veli Yüksel (CD&V): Au cours des 

prochaines années, bpost entend supprimer 

quelque 500 emplois, principalement dans les 

services de nettoyage et de catering. Dans les 

centres de contact, un emploi sur trois passerait à 

la trappe. Nous considérons que la délocalisation 

récente par bpost de 200 emplois en Inde, dictée 

par le souci d'une maîtrise plus performante des 

coûts constitue une erreur magistrale. 

 

L'inquiétude du personnel est parfaitement 

compréhensible. Après la publication de piètres 

résultats trimestriels, l'action bpost a essuyé de 

sérieux revers ces derniers jours. Hormis la 

réalisation d'objectifs stratégiques tels que 

bénéfices et rentabilité, les entreprises publiques 

doivent également donner l'exemple. Sur les 

questions opérationnelles, l'État doit faire preuve 

d'une certaine circonspection, mais cela ne doit pas 

empêcher l'actionnaire majoritaire d'intervenir dans 

certaines affaires cruciales. 

 

Le ministre s'est-il concerté avec bpost au sujet des 

projets d'économie? Celui-ci considère-t-il opportun 

de renoncer à certains aspects essentiels de la 

politique du personnel? La réduction de l'effectif des 

centres de contact ne risque-t-elle pas de 

compromettre la qualité du service à la clientèle?  
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gedrang brengen? 

 

 

07.04  Marco Van Hees (PTB-GO!): Het personeel 

van bpost mort, omdat de directie een aanval op 

vele fronten heeft ingezet: de buslichting op 

zaterdag wordt afgeschaft, er worden banen 

geschrapt bij de callcenters, de catering- en 

schoonmaakdiensten worden uitbesteed.  

 

De werkgelegenheid is de grote verliezer: bij de 

callcenters verdwijnen er 90 à 130 banen en als 

gevolg van de outsourcing van bepaalde diensten 

nog eens 353. Dat wekt verwondering, aangezien 

deze regering van jobcreatie haar paradepaardje 

heeft gemaakt. Een en ander heeft ook een 

weerslag op de lonen: door de afschaffing van de 

buslichting op zaterdag zullen die dalen en door de 

outsourcing van bepaalde activiteiten zullen die 

door nog slechter betaalde werknemers worden 

uitgevoerd. Ook de bevolking is verliezende partij. 

Volgens de mededeling van bpost is het nochtans 

de bedoeling de dienstverlening te verbeteren! 

 

De aandeelhouders zijn de winnaars. De 

maatregelen zijn er enkel op gericht hun winsten 

nog aan te dikken. Het aandeel is weliswaar gezakt 

als gevolg van het gewaagde overnamebeleid van 

bpost. Maar is het aan het personeel om de 

verliezen goed te maken?  

 

Hoe kunnen de callcenters de bevolking beter 

helpen wanneer er een derde van de banen wordt 

geschrapt? Zult u als meerderheidsaandeelhouder 

een stokje voor die antisociale plannen steken? Er 

wordt gezegd dat schoonmaak en catering niet tot 

de corebusiness van bpost behoren. Geldt dat dan 

wel voor verlieslatende overnames?  

 

07.04  Marco Van Hees (PTB-GO!): Le personnel 

de bpost est en colère. La direction procède à une 

attaque groupée: suppression des levées du 

samedi, réduction d'emplois dans les call centers, 

externalisation de la restauration et du nettoyage. 

 

 

Le premier perdant est l'emploi: 90 à 130 jobs dans 

les call centers et 353 dans les activités sous-

traitées. De la part d'un gouvernement qui se targue 

de favoriser la création d'emplois, c'est surprenant. 

Les salaires vont en pâtir: la suppression des 

levées du samedi entraîne une diminution salariale 

et les emplois supprimés sont transférés vers des 

activités sous-payées. La population va aussi y 

perdre. Le communiqué de bpost promet pourtant 

de mieux aider ses clients!  

 

 

 

 

Les gagnants sont les actionnaires. Ces mesures 

visent uniquement à augmenter encore leurs 

bénéfices. Certes, l'action a baissé à cause d'une 

politique aventureuse de rachat d'entreprises. Mais 

les travailleurs doivent-ils combler les pertes?  

 

 

Comment les call centers peuvent-ils mieux aider la 

population en supprimant un tiers des emplois? En 

tant qu'actionnaire majoritaire, allez-vous bloquer 

ces plans antisociaux? Si le nettoyage et la 

restauration ne font pas partie des activités 

principales de bpost, le rachat à perte d'entreprises 

fait-il partie de ses missions?  

 

07.05 Minister Alexander De Croo (Frans): bpost 

zit volop in een veranderingsproces: de klassieke 

brievenpost zou in 2018 met 7% afnemen, terwijl de 

pakjesactiviteit in 2017 met 30% is gegroeid. De 

netto-impact van die transformatie is positief voor 

de tewerkstelling: er werden 400 voltijdbanen 

gecreëerd. 

 

De aard van het beroep verandert en die 

verandering leidt tot een andere manier van werken. 

 

07.05  Alexander De Croo, ministre (en français): 

bpost est en pleine mutation: une diminution de 7 % 

du courrier classique est attendue en 2018, mais 

l'activité liée aux paquets a augmenté de 30 % en 

2017. L'impact net de ces transformations est positif 

pour l'emploi: 400 emplois à plein temps sont créés. 

 

 

La nature du métier change, cette transformation 

induit une manière différente de travailler. 

 

(Nederlands) bpost heeft in het paritair comité 

aangekondigd dat het in drie domeinen een aantal 

veranderingen wil doorvoeren. Voor de 

contactcenters is er op termijn sprake van een 

vermindering van 90 tot 130 plaatsen. 

 

(En néerlandais) bpost a annoncé en commission 

paritaire sa volonté d'apporter certains 

changements dans trois domaines. Concernant les 

centres de contact, il est question de diminuer le 

nombre d'emplois, à terme, de 90 à 130 places. 

 

(Frans) De klanten van bpost sturen steeds meer 

pakjes. De meeste consumenten verwachten dat ze 

de informatie online kunnen raadplegen. Het is 

(En français) Les clients de bpost envoient de plus 

en plus de paquets. La plupart des consommateurs 

attendent que les informations leur soient 



 03/05/2018 CRABV 54 PLEN 227 

 

KAMER-5E ZITTING VAN DE 54E ZITTINGSPERIODE 2017 2018 CHAMBRE-5E SESSION DE LA  54E LEGISLATURE 

 

12 

logisch dat informatie op een andere manier wordt 

meegedeeld. 

 

transmises en ligne. La transformation de la 

méthode de transmission de l'information est 

logique.  

 

(Nederlands) Ik verwacht daarentegen wel van 

bpost dat het maximaal inzet op het behoud van 

werkgelegenheid en dat het dan ook zo veel 

mogelijk programma's opzet om werknemers die bij 

het contactcenter hun banen zouden verliezen, te 

heroriënteren naar andere jobs bij bpost. Er is bij 

bpost immers vraag naar nieuw werk. De prioriteit 

moet vanzelfsprekend liggen bij wie vandaag al bij 

bpost werkt. 

 

 

De schoonmaakdienst en de catering zijn vandaag 

reeds deels uitbesteed, met als gevolg dat zij die dit 

intern uitvoerden, een bijzonder zwakke omkadering 

kenden. Dat een bedrijf zijn catering- en 

schoonmaakactiviteiten extern laat uitvoeren is 

vandaag in heel wat sectoren een erg gangbare 

praktijk. Het lijkt mij logisch dat men dergelijke 

taken laat uitvoeren door bedrijven die over de 

juiste omkadering beschikken. 

 

Ik zal er als bevoegd minister op toezien dat de 

werkgelegenheid bij bpost maximaal wordt 

behouden en dat de werknemers die vandaag 

bepaalde activiteiten uitoefenen, dat kunnen blijven 

doen met een veel betere omkadering dan vandaag 

het geval is binnen bpost. 

 

(En néerlandais) J'attends en revanche de la part 

de bpost que l'entreprise mise pleinement sur le 

maintien de l'emploi et qu'elle développe, dès lors, 

un maximum de programmes destinés à réorienter 

les agents des centres de contact risquant de 

perdre leur emploi, vers d'autres fonctions au sein 

de bpost. En effet, une demande existe chez bpost 

pour le développement de nouvelles activités. La 

priorité doit évidemment être donnée aux 

travailleurs actuellement employés par l'entreprise. 

 

Le service de nettoyage et le catering ont déjà été 

partiellement externalisés et l'encadrement fourni 

au personnel qui accomplissait ces tâches en 

interne était, de ce fait, devenu assez faible. 

L'externalisation des activités de catering et de 

nettoyage est une pratique désormais extrêmement 

courante dans de nombreux secteurs. Il me paraît 

logique de confier ces activités à des entreprises 

disposant de l'encadrement adéquat. 

 

En tant que ministre compétent, je veillerai à ce que 

l'emploi soit maintenu au maximum chez bpost et à 

ce que les travailleurs qui accomplissent 

actuellement certaines activités puissent continuer à 

le faire en bénéficiant d'un meilleur encadrement 

que ce n'est le cas aujourd'hui dans l'entreprise.  

 

07.06  Laurent Devin (PS): Ik ben teleurgesteld, 

maar ik koester de hoop dat verschillende partijen, 

ook bij de meerderheid, en de vakbonden u tot rede 

zullen brengen. 

 

bpost zit al jaren in een veranderingsproces. Het feit 

dat er nieuwe banen worden gecreëerd is geen 

reden om 500 andere banen in een bepaalde sector 

te schrappen om een ondoordachte investering van 

de directie te compenseren. 

 

U en uw meerderheid kunnen, als 

hoofdaandeelhouder, deze beslissing ombuigen 

zodat dit bedrijf zich verder kan ontwikkelen. 

 

07.06  Laurent Devin (PS): Je suis déçu. Je ne 

perds pas espoir que vous retrouviez la raison, 

quand celle-ci est portée par plusieurs partis, y 

compris de la majorité, ainsi que par les syndicats. 

 

Cela fait des années que bpost est en 

transformation. D'autres emplois sont créés, mais 

cela ne justifie pas qu'on en élimine 500 dans un 

autre secteur pour couvrir un mauvais 

investissement de la direction. 

 

Vous et votre majorité, en tant qu'actionnaire 

principal, pouvez infléchir cette décision pour le bon 

développement cette entreprise. 

 

07.07  Catherine Fonck (cdH): Achter de cijfers 

gaan werknemers en gezinnen schuil. U vormt 

banenverlies om tot jobcreatie. Dat is stuitend voor 

de werknemers die hun werk verliezen. Zijn er 

garanties dat de banen van de callcenters niet 

worden gedelokaliseerd? U onderneemt ook 

zwakke pogingen om de werknemers over te laten 

nemen door de onderaannemers. 

 

Ik vraag u opnieuw om een sociaal bemiddelaar te 

sturen om de sociale dialoog te herstellen. Dat is uw 

07.07  Catherine Fonck (cdH): Derrière les 

chiffres, il y a des travailleurs et des familles. Vous 

transformez la perte d'emplois en un gain d'emplois. 

Cela est choquant pour les travailleurs qui perdront 

leur emploi. Y aura-t-il des garanties que les 

emplois des call centers ne seront pas délocalisés? 

Vous tentez de faibles garanties pour que les 

travailleurs soient repris par les sous-traitants.  

 

Je vous redemande d'envoyer un conciliateur 

social, car le dialogue social est rompu. Comme 
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verantwoordelijkheid als hoofdaandeelhouder. 

 

actionnaire principal, c'est de votre responsabilité. 

 

07.08  Veli Yüksel (CD&V): bpost is een bedrijf in 

volle transformatie en de concurrentie is bijzonder 

hard. Dat mag echter geen excuus zijn om te 

besparen louter en alleen om te besparen. De 

sociale vrede in het bedrijf moet maximaal worden 

gegarandeerd. 

 

Ik ben blij dat de minister pleit voor een maximaal 

behoud van jobs bij de reorganisatie. De loon- en 

arbeidsvoorwaarden van het personeel in de 

privésector en van het eigen personeel moeten 

worden gerespecteerd. 

 

07.08  Veli Yüksel (CD&V): bpost est une 

entreprise en pleine transformation et la 

concurrence est particulièrement rude, mais il ne 

faut pas y trouver une excuse dans le seul et unique 

but de réaliser des économies. La paix sociale dans 

l'entreprise doit être garantie au maximum. 

 

Je me réjouis du fait que le ministre plaide pour un 

maintien maximal de l'emploi lors de la 

réorganisation. Les conditions de travail et de 

rémunération du personnel du secteur privé et du 

personnel propre doivent être respectées. 

 

07.09  Marco Van Hees (PTB-GO!): U zegt ons dat 

de methode van informatieverstrekking zal 

veranderen. Volgens de werknemers van de 

callcenters is het personeelstekort echter het echte 

probleem. Mensen zullen uren aan de telefoon 

moeten hangen om informatie te krijgen. 

 

Het is voor u blijkbaar geen probleem dat mensen 

hun job verliezen. 'Jobs jobs jobs' wordt 'C4, C4, 

C4'! Het aantal jobs is gedaald van 39.000 in 2003 

naar 25.000 in 2017. 

 

De visie van de PVDA over de post is niet gericht op 

winstbejag. De post moet een openbare 

dienstverlening aanbieden aan de bevolking en 

respect hebben voor het personeel. 

 

07.09  Marco Van Hees (PTB-GO!): Vous dites 

que l'on change la logique d'information. Le 

problème réel, c'est que les travailleurs du 

call center disent qu'ils sont trop peu nombreux. Les 

gens vont passer des heures au téléphone pour 

obtenir une information. 

 

Des gens qui perdent leur emploi, pour vous, ce 

n'est visiblement pas un problème. "Jobs, jobs, 

jobs" devient "C4, C4, C4"! Nous sommes passés 

de 39 000 emplois en 2003 à 25 000 en 2017.  

 

Au PTB, notre vision de la poste ne consiste pas à 

faire la course au profit. Il faut un service public qui 

soit là pour la collectivité et respectueux du 

personnel. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

08 Vraag van de heer Jean-Jacques Flahaux aan 

de vice-eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "de strijd tegen 

fake news" (nr. P2810) 

 

08 Question de M. Jean-Jacques Flahaux au vice-

premier ministre et ministre de la Coopération au 

développement, de l'Agenda numérique, des 

Télécommunications et de la Poste, sur "les 

mesures à prendre pour lutter contre les fake 

news" (n° P2810) 

 

08.01 Jean-Jacques Flahaux (MR): In bepaalde 

gevallen wil men via nepnieuwsberichten de opinie 

van de lezer over een thema beïnvloeden. We 

hebben dit al kunnen vaststellen tijdens de 

presidentsverkiezingen in de Verenigde Staten en 

Frankrijk. In andere gevallen wil men via nepnieuws 

meer bezoekers naar een website lokken. 

 

De internetreuzen hebben nu een instrument 

ontwikkeld om media te bestraffen die nepnieuws 

verspreiden. Hoe gaat dat in België in zijn werk? 

 

U hebt hiernaar een enquête ingesteld bij de 

burgers. Er komt een internetsite, stopfakenews.be, 

online. U hebt een expertengroep opgericht die op 

25 juni haar aanbevelingen zal uitbrengen. 

 

08.01  Jean-Jacques Flahaux (MR): Certaines 

fake news ont pour objectif d'influencer l'opinion du 

lecteur sur un sujet. On l'a vu lors des 

présidentielles aux États-Unis ou en France. 

D'autres veulent augmenter le nombre de visiteurs 

sur un site. 

 

 

Les géants du web ont mis en place un dispositif 

pour pénaliser les médias concernés. Qu'en est-il 

en Belgique?  

 

Vous avez lancé une enquête auprès des citoyens. 

Un site internet stopfakenews.be sera ouvert. Vous 

avez mis sur pied un groupe d'experts qui rendra 

ses recommandations le 25 juin.  
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De MR steunt dit initiatief. Mevrouw Jadin denkt na 

over hoe dit fenomeen kan worden aangepakt en er 

tegelijk een evenwicht kan worden behouden 

tussen de vrijheid van meningsuiting en de strijd 

tegen de desinformatie. 

 

Welk advies kunnen we geven aan onze 

medeburgers om zich te beschermen tegen 

nepnieuws? Wat vindt u van het internationale 

initiatief van Verslaggevers Zonder Grenzen om via 

een label de media te bevoordelen die betrouwbare 

informatie verspreiden? Zijn de Belgische media bij 

dit certificatieproces betrokken? 

 

Le MR soutient cette initiative. Mme Jadin réfléchit 

comment lutter contre ce phénomène tout en 

gardant un équilibre entre liberté d'expression et 

lutte contre la désinformation.  

 

 

Que pouvons-nous recommander à nos 

concitoyens pour se prémunir contre ces 

fake news? Que pensez-vous du dispositif 

international présenté par Reporter sans Frontières 

qui vise à favoriser les médias diffusant des 

informations fiables via un label? Les médias 

belges sont-ils associés à ce processus de 

certification?  

 

08.02 Minister Alexander De Croo (Frans): Fake 

news betekent 'georganiseerde tendentieuze 

berichtgeving' om de openbare opinie te 

manipuleren, personen te destabiliseren en schade 

te berokkenen. Het laatste wat we nodig hebben, is 

een ministerie van Informatie dat zou beslissen wat 

echt en wat vals is: we moeten de vrije 

meningsuiting handhaven. Groeperingen of 

buitenlandse regeringen die onze maatschappij 

proberen te ontwrichten, mogen daarentegen geen 

vrij spel hebben. 

 

Ons initiatief is drieledig: een expertengroep moet 

voorstellen formuleren, iedereen krijgt een stem via 

de volksraadpleging en de stakeholders zullen op 

17 mei debatteren. 

 

 

Het is normaal om te vragen dat onlineplatforms 

transparanter zijn over de aard en de herkomst van 

de beschikbare informatie. Er zijn ook opleidingen 

over het omgaan met de nieuwe media nodig. Tot 

slot zou een netwerk van factcheckers snel kunnen 

reageren als er sprake is van twijfelachtige 

informatie. 

 

08.02  Alexander De Croo, ministre (en français): 

Par "fake news", il faut entendre "désinformation 

orchestrée", dans le but de manipuler l'opinion, de 

déstabiliser, de nuire. La dernière chose dont nous 

avons besoin, c'est un ministère de l'Information qui 

déciderait du vrai et du faux: l'expression est libre et 

doit le rester. En revanche, on ne peut laisser faire 

des groupements ou des gouvernements étrangers 

cherchant à déstabiliser notre société. 

 

 

 

Notre initiative est triple: un groupe d'experts doit 

formuler des propositions, une consultation 

populaire permettra à tous de s'exprimer, un débat 

réunira le 17 mai les parties prenantes dans ce 

domaine. 

 

Il est normal de demander aux plates-formes en 

ligne plus de transparence sur la nature et l'origine 

des informations disponibles. Il faut aussi former à 

l'usage des nouveaux médias. Enfin, un réseau de 

fact checkers pourrait réagir rapidement à des 

informations douteuses. 

 

08.03  Jean-Jacques Flahaux (MR): U neemt het 

probleem van fake news ter harte. Ik was samen 

met Egbert Lachaert, Kristien Van Vaerenbergh en 

Peter Dedecker in Letland, een land waarop 

Rusland invloed probeert uit te oefenen door fake 

news te verspreiden. We hadden hierover een 

gesprek met de NAVO-verantwoordelijken. 

 

08.03  Jean-Jacques Flahaux (MR): Vous êtes 

sensible à cette problématique. Avec 

Egbert Lachaert, Kristien Van Vaerenbergh et 

Peter Dedecker, nous sommes allés en Lettonie où 

cette problématique est d'actualité avec l'influence 

de la Russie. Nous en avons discuté avec les 

responsables de l'OTAN. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

09 Vraag van mevrouw Nele Lijnen aan de vice-

eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "de analyse van 

het BIPT over de concurrentie op de 

telecommarkt" (nr. P2811) 

 

09 Question de Mme Nele Lijnen au vice-premier 

ministre et ministre de la Coopération au 

développement, de l'Agenda numérique, des 

Télécommunications et de la Poste, sur 

"l'analyse menée par l'IBPT concernant la 

concurrence sur le marché des 

télécommunications" (n° P2811) 
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09.01 Nele Lijnen (Open Vld): Omwille van het 

telecom-duopolie van Telenet en Proximus betalen 

wij in België een veel te hoge prijs voor telefoon-, 

internet- en televisiediensten. En het effect van het 

afremmen van innovatie is al even nefast. 

 

 

 

 

Het BIPT, de waakhond van de telecomsector, 

heeft een rapport uitgebracht waarin deze 

conclusies tot uiting komen. Hoe reageert de 

minister op de aanbevelingen uit het rapport van het 

BIPT? 

 

09.01  Nele Lijnen (Open Vld): En raison du 

duopole présent dans le secteur des 

télécommunications entre Telenet et Proximus, les 

consommateurs belges payent beaucoup trop cher 

leurs services de téléphonie, d'internet et de 

télévision. De plus, les entraves à l'innovation ont 

des conséquences tout aussi néfastes pour notre 

portefeuille. 

 

L'IBPT, le gendarme du secteur des 

télécommunications, a publié un rapport dans lequel 

il tire ces conclusions. Comment le ministre réagit-il 

aux recommandations formulées dans ce rapport? 

 

09.02 Minister Alexander De Croo (Nederlands): 

Sinds mijn aantreden heb ik geijverd voor meer 

concurrentie in onze telecommarkt, ten bate van 

lagere prijzen, een beter aanbod en meer innovatie. 

Zo moet Easy Switch de overstap naar een andere 

operator voortaan vergemakkelijken en moet een 

betere tariefvergelijker het eenvoudiger maken om 

lagere tarieven te ontdekken. 

 

 

 

In een nieuwe marktanalyse, die nog zal worden 

bezorgd aan de Europese Commissie, pleit het 

BIPT voor meer concurrentie. Het stelt daartoe een 

aantal maatregelen voor waar ik ten volle achter 

sta. Zo zijn er de verlaging van de 

groothandelstarieven voor de toegang tot de kabel 

en de berekening ervan op basis van de reële 

kosten. Voorts wil men ruimte creëren voor een 

internetaanbod only third party access, daar waar 

men tot nu toe verplicht is om vaste telefonie, 

internet en televisie samengebundeld te nemen. 

 

09.02  Alexander De Croo, ministre (en 

néerlandais): Depuis mon entrée en fonction, 

j'œuvre à un renforcement de la concurrence sur le 

marché belge des télécommunications afin de 

favoriser une baisse des prix, d'améliorer l'offre et 

d'encourager l'innovation. C'est ainsi qu'Easy 

Switch facilite désormais le passage d'un opérateur 

à un autre et qu'un meilleur outil de comparaison 

des tarifs doit simplifier la recherche des prix les 

plus bas. 

 

Dans une nouvelle analyse de marché, qui doit 

encore être transmise à la Commission 

européenne, l'IBPT plaide pour une plus grande 

concurrence dans ce secteur. À cet égard, l'Institut 

propose une série de mesures, auxquelles je 

souscris pleinement. La baisse des tarifs de gros 

pour l'accès au câble et le calcul de ces tarifs sur la 

base des coûts réels en font partie. L'on souhaite 

en outre ouvrir la voie à une offre proposant un 

accès à internet uniquement. Jusqu'à présent, les 

consommateurs étaient en effet tenus de prendre 

une formule regroupant l'accès à internet, la 

téléphonie fixe et la télévision numérique. 
 

Daarnaast zal het fibernetwerk zodanig worden 

opengesteld dat de investering voldoende wordt 

beloond. 

 

Ik ben blij dat het BIPT voluit de kaart trekt van de 

consument en ik hoop dat ook de Europese 

Commissie zal kiezen voor het recept van meer 

concurrentie, meer renovatie en lagere prijzen, 

allemaal in het belang van de consument. 

 

Parallèlement, le réseau de fibre optique sera 

ouvert à la concurrence de manière à rentabiliser 

suffisamment l'investissement. 

 

Je me réjouis du fait que l'IBPT joue entièrement la 

carte du consommateur et j'espère que la 

Commission européenne optera aussi pour l'option 

d'une concurrence accrue, d'une rénovation accrue 

et de prix moins élevés, le tout dans l'intérêt du 

consommateur. 

 

09.03  Nele Lijnen (Open Vld): Internet en 

communicatie zijn basisrechten die het beste 

worden gediend door de vrije markt, als optimale 

garantie voor lage prijzen en voor innovatie. Ik ben 

blij dat de minister duidelijk kiest voor de consument 

en voluit aan de slag wil gaan met de 

09.03  Nele Lijnen (Open Vld): L'internet et la 

communication sont des droits de base dont le libre 

marché ne peut que profiter, en offrant une garantie 

optimale de prix modérés et d'innovation. Je me 

réjouis que le ministre opte clairement pour le 

consommateur et souhaite se consacrer pleinement 
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aanbevelingen van het BIPT. 

 

aux recommandations de l'IBPT. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

10 Vraag van de heer Patrick Dewael aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "het 

standpunt van het Verenigd Koninkrijk in de 

brexitonderhandelingen" (nr. P2812) 

 

10 Question de M. Patrick Dewael au vice-

premier ministre et ministre des Affaires 

étrangères et européennes, chargé de Beliris et 

des Institutions culturelles fédérales, sur "la 

position du Royaume-Uni dans le cadre des 

négociations relatives au Brexit" (n° P2812) 

 

10.01  Patrick Dewael (Open Vld): Iets minder dan 

twee jaar geleden besloten de Britten met een zeer 

nipte meerderheid om de EU te verlaten. Inmiddels 

weten we nog steeds niet hoe die brexit in zijn werk 

zal gaan, want de Britse regering blijft uiterst 

verdeeld en onduidelijk over hoe zij de toekomstige 

relatie met de EU ziet. Als die verdeeldheid 

aanhoudt, kijken we aan tegen een harde brexit, 

met voor ons een verlies van 40.000 jobs en een 

aderlating van 2 miljard euro per jaar.  

 

 

Hoe beoordeelt de minister deze malaise in de 

Britse politiek rond de brexit? Kan een harde brexit 

alsnog worden vermeden? Welke bijdrage kan 

België in het vermijden daarvan leveren?  

 

10.01  Patrick Dewael (Open Vld): Il y a un peu 

moins de deux ans, les Britanniques ont, à une 

majorité très étriquée, décidé de quitter l'UE. Dès 

lors que le gouvernement britannique demeure 

extrêmement divisé et imprécis sur ses futures 

relations avec l'UE, nous ignorons à ce stade, 

comment ce Brexit sera organisé. Si ces 

dissensions persistent, le risque d'un Brexit dur est 

réel, avec pour conséquence la perte de 

40 000 emplois en Belgique et une saignée de 

deux milliards d'euros par an. 

 

Que pense le ministre de ce malaise du monde 

politique britannique à propos du Brexit? Est-il 

encore possible d'éviter un Brexit dur? Quelle 

pourrait être la contribution de la Belgique dans ce 

domaine?  

 

10.02 Minister Didier Reynders (Nederlands): Tot 

nu toe onderhandelen we over de eerste fase, 

namelijk een terugtrekkingsakkoord met 

overgangsbepalingen. De 27 overige lidstaten zijn 

vastbesloten om unaniem tot een akkoord te komen 

met Groot-Brittannië, zowel financieel als 

burgerrechtelijk. Ook het verdere vredesproces in 

Ierland is hierbij van cruciaal belang.  

 

10.02  Didier Reynders, ministre (en néerlandais): 

Jusqu'à présent, nous sommes encore dans la 

première phase des négociations, c'est-à-dire un 

accord de retrait assorti de dispositions transitoires. 

Les 27 États membres restants sont résolus à 

négocier un accord à l'unanimité avec la Grande-

Bretagne tant sur le volet financier que sur celui du 

droit civil. À cet égard, la poursuite du processus de 

paix en Irlande constitue un élément capital.  

 

We zijn gestart met de tweede fase: de 

besprekingen over onze toekomstige relatie met 

Groot-Brittannië. We stevenen inderdaad af op een 

harde brexit, wat dan hoogstwaarschijnlijk zal 

uitmonden in onderhandelingen over een 

vrijhandelsakkoord, te vergelijken met het CETA-

verdrag met Canada. Groot-Brittannië is echter de 

vierde grootste handelspartner voor België – voor 

Vlaanderen zelfs de op één na grootste – zodat wij 

denken aan de ingrijpender stap van een douane-

unie. Dat denkspoor wordt momenteel besproken in 

Londen, waar er in een van beide parlementaire 

kamers een amendement in die zin is ingediend.  

 

 

 

Het is nu echter eerst afwachten hoe Londen de 

zaken precies ziet. Alleen zo kunnen we de 

Belgische belangen optimaal verdedigen. Hopelijk 

Nous avons entamé la deuxième phase, à savoir 

les discussions sur nos relations futures avec la 

Grande-Bretagne. Nous nous dirigeons en effet 

vers un Brexit pur et dur, qui débouchera très 

probablement sur la négociation d'un accord de 

libre-échange comparable au CETA signé avec le 

Canada. Nous envisageons cependant une 

collaboration plus approfondie sous la forme d'une 

union douanière étant donné que la Grande-

Bretagne est le quatrième plus grand partenaire 

commercial de la Belgique et même le deuxième 

plus important pour la Flandre. Cette piste de 

réflexion est actuellement en discussion à Londres, 

où un amendement en ce sens a été présenté dans 

l'une des deux chambres. 

 

Reste cependant à connaître le point de vue précis 

de Londres, car ce n'est qu'en connaissance de 

cause que nous pourrons défendre les intérêts de la 
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wordt mei een vruchtbare maand voor premier May. 

(Glimlachjes) 

 

Belgique d'une façon optimale. Espérons que le 

mois de mai sera fructueux pour Mme May. 

(Sourires) 

 

10.03  Patrick Dewael (Open Vld): Helaas weegt 

de huidige rechtsonzekerheid inderdaad op ons 

bedrijfsleven. Ik blijf mijn steun betuigen aan de 

minister en aan de premier, inclusief in hun 

verdediging van de rechtsstaat binnen de EU, die 

tenslotte ook een unie is van normen en waarden. 

Op die nagel moeten wij blijven kloppen. 

 

10.03  Patrick Dewael (Open Vld): Hélas, 

l'incertitude juridique actuelle pèse en effet sur nos 

entreprises. Je continue à apporter mon soutien au 

ministre et au premier ministre et à appuyer la 

manière dont ils défendent l'État de droit au sein de 

l'Union européenne qui constitue en définitive aussi 

une union de normes et de valeurs. Nous devons 

continuer à insister sur ce point. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

11 Vraag van de heer Damien Thiéry aan de 

minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid 

over "de nieuwe regels inzake de terugbetaling 

van geneesmiddelen" (nr. P2816) 

 

11 Question de M. Damien Thiéry à la ministre 

des Affaires sociales et de la Santé publique sur 

"les nouvelles règles en matière de 

remboursement de médicaments" (n° P2816) 

 

11.01  Damien Thiéry (MR): U bent van plan de 

terugbetalingsregeling voor geneesmiddelen die al 

op de markt zijn, maar waarvoor nog klinische 

studies lopen om nieuwe indicaties te vinden, 

wijzigen. Tot nu toe was het zo dat dergelijke 

geneesmiddelen nogmaals de procedure bij de 

Commissie Tegemoetkoming Geneesmiddelen 

moesten doorlopen, die systematisch op een 

prijsdaling aanstuurde. De Vlaamse socialistische 

vakbonden gispen dat idee.  

 

Wat is uw standpunt? Zullen de prijzen van 

innoverende geneesmiddelen in de toekomst nog 

dalen, zoals in 2016 het geval was?  

 

11.01  Damien Thiéry (MR): Vous avez l'intention 

de modifier le système de remboursement de 

médicaments déjà sur le marché mais qui font 

encore l'objet d'études cliniques permettant de 

trouver de nouvelles indications. Jusqu'à présent, 

de tels médicaments devaient passer une nouvelle 

fois devant la Commission de Remboursement des 

Médicaments, qui demandait systématiquement 

une diminution des prix. Les syndicats socialistes 

flamands dénoncent cette idée.  

 

Quelle est votre position? Y aura-t-il encore une 

diminution de prix de médicaments qui permettront 

l'innovation, comme ce fut le cas en 2016?  

 

11.02 Minister Maggie De Block (Frans): We willen 

ervoor zorgen dat de Belgische patiënten toegang 

hebben tot de innovatieve geneesmiddelen zodra ze 

op de markt komen. Sommige ziekenfondsen 

streven andere belangen na dan het welzijn van de 

patiënt. De maatregel werd door 

professor Annemans uitgewerkt in samenwerking 

met het RIZIV. 

 

In België worden er door de farmabedrijven 

aanzienlijk minder terugbetalingsaanvragen 

ingediend voor nieuwe therapeutische indicaties 

voor een geneesmiddel dat al wordt terugbetaald. 

Dat is te wijten aan het feit dat de Commissie 

Tegemoetkoming Geneesmiddelen systematisch 

een prijsverlaging vraagt, ongeacht de toegevoegde 

waarde van de nieuwe indicatie.  

 

We hebben daarom een eenvoudigere en snellere 

procedure bedacht om ervoor te zorgen dat 

iedereen toegang heeft tot die geneesmiddelen die 

een toegevoegde waarde hebben voor kleine 

indicaties. Men zal nog altijd een prijsverlaging 

11.02  Maggie De Block, ministre (en français): Il 

s'agit de garantir l'accès des patients belges aux 

médicaments les plus innovants dès qu'ils sont 

disponibles sur le marché. Cependant, certaines 

mutualités ont d'autres intérêts que le bien du 

patient. Cette mesure a été élaborée par le 

professeur Annemans en collaboration avec 

l'INAMI. 

 

Les entreprises pharmaceutiques introduisent en 

Belgique nettement moins de demandes de 

remboursement pour de nouvelles indications d'un 

médicament déjà remboursable. C'est dû au fait 

que la Commission de Remboursement des 

Médicaments demande systématiquement une 

baisse de prix, quelle que soit la valeur ajoutée de 

la nouvelle indication.  

 

Nous avons donc imaginé une procédure plus 

simple et plus rapide pour garantir l'accès de tous à 

ces médicaments qui ont une valeur ajoutée pour 

les petites indications. On pourra toujours 

demander une baisse de prix mais ce ne sera plus 
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kunnen vragen, maar dat zal niet langer 

systematisch gebeuren.  

 

automatique.  

 

(Nederlands) En de socialistische mutualiteiten 

voeren nu actie, omdat ik zogezegd de afspraken 

met de farma-industrie niet zou nakomen, dit terwijl 

er nog grotere prijsstijgingen zijn geweest om de 

patiënten toegang te geven tot innovatie. Ik vind dit 

politieke spel op de kap van de patiënten ronduit 

schandalig! 

 

(En néerlandais) Et les mutualités socialistes 

mènent à présent une action car je n'aurais, 

prétend-on, pas respecté les accords avec 

l'industrie pharmaceutique, alors que des 

augmentations de prix encore plus importantes sont 

intervenues pour donner au patient l'accès à 

l'innovation. Je trouve ce jeu politique sur le dos des 

patients parfaitement scandaleux! 

 

11.03  Damien Thiéry (MR): U hebt het 

toekomstpact met de farmaceutische industrie uit 

2015 altijd nageleefd. Door dit pact konden tal van 

innovatieve geneesmiddelen in prijs verlaagd 

worden en werden de belangen van de patiënt 

beschermd. 

 

11.03  Damien Thiéry (MR): Vous ne faites que 

respecter le pacte pour l'industrie pharmaceutique 

de 2015 qui a permis de nombreuses diminutions 

de prix de médicaments innovants, veillant ainsi à 

l'intérêt du patient. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

12 Samengevoegde vragen van 

- mevrouw Sophie De Wit aan de minister van 

Justitie over "de vervroegde vrijlating" 

(nr. P2813) 

- mevrouw Barbara Pas aan de minister van 

Justitie over "de vervroegde vrijlating" 

(nr. P2814) 

- mevrouw Carina Van Cauter aan de minister van 

Justitie over "de vervroegde vrijlating" 

(nr. P2815) 

 

12 Questions jointes de 

- Mme Sophie De Wit au ministre de la Justice sur 

"la libération anticipée" (n° P2813) 

- Mme Barbara Pas au ministre de la Justice sur 

"la libération anticipée" (n° P2814) 

- Mme Carina Van Cauter au ministre de la 

Justice sur "la libération anticipée" (n° P2815) 

 

12.01 Sophie De Wit (N-VA): Minister Geens 

moest zijn periode op Justitie niet starten van nul, 

maar van min twintig of zo. Een van zijn vele 

werven is een nieuw Strafuitvoeringswetboek. Dat is 

een goede zaak, want wij zijn geen voorstanders 

van het voortdurend omzeilen van de strafuitvoering 

via allerhande rondzendbrieven. De strafuitvoering 

is een oud zeer dat geregeld aan de kaak wordt 

gesteld door rechters en onderzoeksrechters. Dat 

er nu onlangs een verpleegster werd vermoord door 

een veelpleger die vervroegd vrij was zonder 

opvolging, is een uiterst pijnlijke zaak. 

 

 

Zal de minister de tijdelijke rondzendbrief die er 

kwam na de stakingsgolf wegens de overbevolking 

in de gevangenissen en die aanleiding gaf tot de 

vervroegde vrijlating van deze moordenaar, laten 

evalueren en aanpassen? 

 

Wanneer zal het nieuwe Strafwetboek er zijn zodat 

we de rondzendbrieven kunnen schrappen? Hoe zal 

de minister ervoor zorgen dat straffen correct 

worden uitgevoerd? Zal hij bijvoorbeeld met de 

Vlaamse regering overleggen over een betere 

opvolging van gedetineerden die vervroegd 

12.01  Sophie De Wit (N-VA): Le ministre Geens 

n'a pas dû démarrer son terme au département de 

la Justice à zéro, mais à moins vingt environ. L'un 

de ses nombreux chantiers est le nouveau Code 

d'exécution des peines. Il s'agit d'une bonne chose, 

car nous ne sommes pas en faveur d'un évitement 

perpétuel de l'exécution des peines par le biais de 

toutes sortes de circulaires. L'exécution des peines 

est un mal ancien régulièrement dénoncé par les 

juges et les juges d'instruction. Qu'une infirmière ait 

été récemment assassinée par un récidiviste libéré 

anticipativement sans être soumis à un suivi est 

extrêmement pénible. 

 

Le ministre fera-t-il évaluer et adapter la circulaire 

provisoire qui a donné lieu à la libération anticipée 

de cet assassin et qui a été envoyée à la suite de la 

vague de grèves dues à la surpopulation carcérale? 

 

 

Quand le nouveau Code pénal sera-t-il prêt et 

permettra de ce fait la suppression des circulaires? 

Comment le ministre veillera-t-il à l'exécution 

correcte des peines? Se concertera-t-il par exemple 

avec le gouvernement flamand au sujet d'un 

meilleur suivi des détenus libérés anticipativement? 
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vrijkomen? 

 

 

12.02  Barbara Pas (VB): De talrijke maatregelen 

die in ons land worden getroffen om straffen niet uit 

te voeren, zijn een geschenk voor criminelen overal 

te wereld. Een zachte aanpak leidt alleen maar tot 

een hardere criminaliteit. Dat een vervroegd 

vrijgelaten veelpleger onlangs een verpleegster 

vermoordde is daarvan de zoveelste trieste 

illustratie. 

 

In 2014 sprak Bart De Wever nog over een 

strafkwijtscheldingsbeleid. De huidige regering zet 

dat beleid gewoon voort. Het ontvolken van de 

gevangenissen is een fetisj geworden en 

besparingen gaan voor op veiligheid. Een 'Vlaamse 

Justitie' is verder weg dan ooit. 

 

 

Hoe zal de minister zijn richtlijn inzake versnelde 

vervroegde vrijlatingen aan de familie van de 

verpleegster uitleggen? Wanneer wordt het huidige 

strafkwijtscheldingsbeleid eindelijk een volwaardig 

strafuitvoeringsbeleid? 

 

12.02  Barbara Pas (VB): Les nombreuses 

mesures prises dans notre pays pour éviter 

d'exécuter les peines sont un cadeau que l'on fait 

aux criminels du monde entier. Une approche 

douce ne donne lieu qu'à un renforcement de la 

criminalité, et le meurtre récent d'une infirmière par 

un multirécidiviste libéré anticipativement en est 

l'énième illustration. 

 

En 2014, Bart De Wever parlait encore d'une 

politique de remise de peine. Le gouvernement 

actuel s'est contenté de poursuivre cette politique. 

La réduction de la surpopulation carcérale est 

devenue une sorte de mantra et des économies 

sont réalisées au détriment de la sécurité. La 

"Justice flamande" n'a jamais paru si lointaine. 

 

Comment le ministre expliquera-t-il à la famille de 

cette infirmière assassinée qu'il a jugé bon 

d'ordonner une accélération des libérations 

anticipées? Quand la politique de remise de peine 

deviendra-t-elle enfin une politique d'exécution des 

peines à part entière? 

 

12.03  Carina Van Cauter (Open Vld): Met veel 

ijver zetten politie en magistraten zich in voor het 

opsporen en veroordelen van criminelen. Doch bij 

het sluitstuk, het uitvoeren van de straffen, gaat het 

fout. Hoewel het regeerakkoord de strafuitvoering 

wil versterken, lijkt vandaag het tegenovergestelde 

te gebeuren.  

 

 

 

Dat onlangs een verpleegster is vermoord door een 

gevangene die na acht maanden van zijn driejarige 

straf vrijkwam, is natuurlijk ontoelaatbaar. Een 

eveneens tot drie jaar veroordeelde terrorist kwam 

al na vier maanden vrij en werd betrapt op het 

plannen van nieuwe aanslagen. 

 

Wat zal de minister doen opdat straffen effectief 

worden uitgevoerd? Wat wil hij ondernemen om 

onze maatschappij beter te beschermen? 

 

12.03  Carina Van Cauter (Open Vld): Alors même 

que la police et les magistrats font preuve d'un zèle 

particulier pour rechercher et condamner les 

criminels, la pierre angulaire de l'édifice, à savoir 

l'exécution des peines, se délite. Aux antipodes du 

renforcement de l'exécution des peines annoncé 

dans l'accord de gouvernement, il nous semble 

aujourd'hui que nous assistons plutôt à un 

assouplissement. 

 

Il est évidemment inacceptable qu'une infirmière ait 

été tuée par un détenu libéré après avoir purgé huit 

mois d'une peine de trois ans. Un terroriste 

également condamné à trois ans de réclusion a 

déjà été libéré après quatre mois et a été surpris 

alors qu'il planifiait de nouveaux attentats. 

 

Quelles mesures le ministre va-t-il prendre pour que 

les peines soient réellement appliquées? Quelles 

initiatives prendra-t-il pour mieux protéger notre 

société? 

 

12.04 Minister Koen Geens (Nederlands): Dat een 

verpleegkundige uit het gevangeniswezen vermoord 

is, laat vanzelfsprekend niemand onverschillig. Ik 

zal ook namens de Kamer mijn deelneming 

betuigen aan de familie. Het moordonderzoek loopt 

ondertussen voort en ik moet hier dan ook 

antwoorden 'met de handen op de rug'. 

 

 

De zo verguisde gevangeniscirculaire is tot stand 

12.04  Koen Geens, ministre (en néerlandais): Il 

est évident que le meurtre d'une infirmière 

employée dans un établissement pénitentiaire ne 

laisse personne indifférent. Je transmettrai 

également, au nom de la Chambre, mes plus 

sincères condoléances à la famille de la victime. 

L'instruction est en cours et je dois dès lors fournir 

une réponse "les mains entravées". 

 

La circulaire pénitentiaire tant décriée est le résultat 
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genomen als een politiek compromis. Zo gaat dat 

nu eenmaal binnen een meerderheid. En 

compromissen worden doorgaans collectief 

verdedigd, zeker als de handen van de minister op 

zijn rug gebonden zijn. 

 

Op 14 mei 2017 heb ik de regering voorgesteld om 

de voorlopige hechtenis van wie een relatief klein 

misdrijf had gepleegd, te beperken. Ik had dat al 

eerder voorgesteld, vooral in het licht van de vele 

schadeloosstellingen aan mensen die onschuldig 

blijken te zijn. Hoewel zulks op ideologisch vlak 

eerder moeilijk aanvaardbaar was voor sommige 

partijen, werden de circulaires uiteindelijk toch 

aanvaard. 

 

d'un compromis politique car au sein d'une majorité, 

on est voué à faire des compromis. En général, les 

compromis négociés sont défendus collectivement, 

à plus forte raison lorsque le ministre ne peut pas 

s'exprimer librement. 

 

Le 14 mai 2017, j'ai proposé au gouvernement de 

limiter la détention préventive de toute personne 

ayant commis une infraction relativement mineure. 

Ce n'était pas la première fois que je formulais une 

telle proposition, principalement eu égard au 

nombre considérable d'indemnisations accordées à 

des personnes qui se sont ensuite révélées être  

innocentes. En dépit des réticences idéologiques 

exprimées par certains partis, les circulaires ont 

finalement été approuvées.  

 

De overbevolking in de gevangenissen werd tijdens 

de stakingen van vorig jaar herhaaldelijk aan de 

kaak gesteld door het Comité ter preventie van 

foltering. De plannen om die overbevolking aan te 

pakken, het Masterplan III gevangenissen en het 

masterplan Internering, zijn samen met de ministers 

Jambon en De Block opgesteld en vervolgens door 

de regering aangenomen. Ik heb de gevangenis in 

Tilburg gesloten op basis van het regeerakkoord. 

Dat leverde ons 35 miljoen euro op, een besparing 

die mij is opgelegd door de minister van Begroting. 

 

 

Om iets te kunnen doen aan de overbevolking, 

hang ik af van de Regie der Gebouwen, maar ik wil 

niet dat men minister Jambon verwijt dat wij de 

gevangenissen in Haren en Dendermonde maar 

niet gebouwd krijgen. Hij doet zijn uiterste best, 

maar ik ook! De regering heeft over al deze zaken 

collectief beslist. Het valt mij dan ook moeilijk dat 

leden van de meerderheid mij nu op deze manier 

hierop aanspreken. 

 

In de nieuwe strafwet zullen mensen met een straf 

van minder dan drie jaar onderworpen worden aan 

de strafuitvoeringsrechtbank en begeleid worden 

door de politie, het openbaar ministerie en de 

justitiehuizen. Het nieuwe wetboek kan evenwel pas 

in werking treden als de nieuwe gevangenissen 

gebouwd zijn. Het is wat te gemakkelijk om hier én 

de overbevolking aan te klagen én te zeggen dat we 

niet genoeg mensen opsluiten. 

 

La surpopulation carcérale a été dénoncée à 

plusieurs reprises lors des grèves de l'année 

dernière par le Comité pour la prévention de la 

torture. Les plans pour s'attaquer à ce problème de 

surpopulation, le Masterplan III prisons et le 

masterplan "Internement", ont été rédigés 

conjointement avec les ministres Jambon et De 

Block et adoptés ensuite par le gouvernement. J'ai 

fermé la prison de Tilburg sur la base de l'accord de 

gouvernement, ce qui nous a rapporté 35 millions 

d'euros, une économie qui m'a été imposée par la 

ministre du Budget. 

 

Pour pouvoir agir face à la surpopulation, je 

dépends de la Régie des Bâtiments, mais je ne 

voudrais pas que l'on reproche au ministre Jambon 

de ne pas obtenir l'achèvement de la construction 

des prisons à Haren et à Termonde. Il fait tout ce 

qu'il peut, mais moi aussi! Le gouvernement a pris 

toutes ces décisions collégialement. Je supporte 

donc difficilement que des membres de la majorité 

m'interpellent aujourd'hui de cette façon. 

 

Dans le cadre de la nouvelle loi pénale, les 

personnes condamnées à des peines de moins de 

trois ans seront soumises au tribunal d'exécution 

des peines et accompagnées par la police, le 

ministère public et les maisons de justice. Le 

nouveau code ne pourra cependant entrer en 

vigueur que lorsque les nouvelles prisons seront 

construites. Il est un peu trop facile de se plaindre 

ici de la surpopulation et d'affirmer dans le même 

temps que nous n'enfermons pas suffisamment de 

monde. 

 

De terrorist over wie mevrouw Pas het had, heeft 

veertien maanden van zijn twee jaar 

gevangenisstraf uitgezeten en is onder strikte 

voorwaarden en met nauwgezette opvolging in 

vrijheid gesteld. Meteen zodra hij die voorwaarden 

schond, is hij ingerekend. Dat lijkt me toch een 

Le terroriste qui a été évoqué par Mme Pas a purgé 

quatorze mois de la peine de prison de deux ans 

qui lui a été infligée et il a été libéré sous des 

conditions très strictes assorties d'un suivi très 

rapproché. Il a été écroué immédiatement après 

avoir enfreint ces conditions. Cela me paraît être 
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correcte strafuitvoering! 

 

Ik wil de circulaires best herzien, maar dan moet 

men rekening houden met een gevangenispopulatie 

van 11.000 gevangenen en een nieuwe klacht van 

het Comité ter preventie van foltering.  

 

Ik zeg ja tegen het nieuwe strafwetboek en ik zeg ja 

tegen nieuwe gevangenissen. Ik zou de regio's 

bijzonder dankbaar zijn mochten ze ons daarbij 

kunnen helpen. 

 

une exécution de peine correcte!  

 

Je suis disposé à revoir les circulaires, mais elles 

devront l'être à l'aune d'une population carcérale de 

11 000 détenus et d'une nouvelle plainte du Comité 

européen pour la prévention de la torture. 

 

Je suis favorable à la rédaction d'un nouveau Code 

pénal et à la construction de nouvelles prisons. Je 

serais particulièrement reconnaissant aux Régions 

si elles acceptaient de nous aider à mener à bien 

ces chantiers.  

 

12.05  Sophie De Wit (N-VA): Wij dragen 

inderdaad een collectieve verantwoordelijkheid voor 

de rondzendbrief. Daarin staat echter dat het om 

een tijdelijke maatregel gaat. Ik stel voor die 

maatregel collectief te evalueren. Een gedetineerde 

mag een perspectief krijgen, maar een straf moet 

een straf blijven. 

 

12.05  Sophie De Wit (N-VA): Nous sommes en 

effet collectivement responsables de cette 

circulaire. Celle-ci mentionne toutefois qu'il s'agit 

d'une mesure temporaire. Je propose de procéder à 

son évaluation collective. Certes, il faut offrir des 

perspectives à un détenu, mais une peine doit 

rester une peine. 

 

12.06 Minister Koen Geens (Nederlands): Geef mij 

dan gevangenissen! 

 

12.06  Koen Geens, ministre (en néerlandais): 

Dans ce cas, donnez-moi des prisons! 

 

12.07  Sophie De Wit (N-VA): Misschien moeten 

wij inderdaad werken aan de capaciteit van de 

gevangenissen. Volgens mij stond nergens in het 

regeerakkoord dat de gevangenis in Tilburg 

gesloten moest worden. 

 

12.07  Sophie De Wit (N-VA): Il faudrait peut-être 

en effet réfléchir à la capacité des prisons. Selon 

moi, la fermeture de la prison de Tilburg ne figurait 

pas dans l'accord de gouvernement. 

 

12.08 Minister Koen Geens (Nederlands): Dan 

hebt u het akkoord blijkbaar niet gelezen. 

 

12.08  Koen Geens, ministre (en néerlandais): 

C'est que vous ne l'avez apparemment pas lu. 

 

12.09  Sophie De Wit (N-VA): De veiligheid van 

onze samenleving moet én onze eerste prioriteit én 

een collectieve verantwoordelijkheid zijn, ook als er 

zich vandaag bepaalde feiten voordoen. 

 

12.09  Sophie De Wit (N-VA): Assurer la sécurité 

de notre société doit être à la fois notre première 

priorité et une responsabilité collective, même au vu 

de certains faits actuels. 

 

12.10 Barbara Pas (VB): Ik begrijp dat de minister, 

met het oog op het lopend onderzoek, een 

antwoord moet geven 'met de handen op de rug', 

maar eerlijk gezegd zou ik liever meer criminelen 

met de handen op de rug zien. 

 

De regering wil bezuinigen door een beperking van 

vonnissen en arresten en een vermindering van de 

penitentiaire bevolking. Nochtans moet een goede 

en correcte strafuitvoering ook criminelen 

afschrikken. De minister moet ervoor zorgen dat 

elke straf, hoe kort ook, effectief wordt uitgevoerd. 

In Nederland is dat principe met een lik-op-

stukbeleid toegepast en de criminaliteit is er fors 

gedaald. 

 

 

Twee jaar geleden al zei de eerste voorzitter van 

het Hof van Cassatie dat besparen primeert op 

veiligheid. 

12.10  Barbara Pas (VB): Je comprends qu'eu 

égard à l'instruction en cours, le ministre n'a pas les 

mains libres pour fournir sa réponse, mais très 

sincèrement, j'aimerais plutôt voir davantage de 

criminels les mains entravées. 

 

Le gouvernement souhaite réaliser des économies 

en limitant les jugements et les arrêts et en 

réduisant la population carcérale. Or une exécution 

adéquate et correcte des peines est également 

censée avoir un effet dissuasif sur les criminels. Le 

ministre doit veiller à une exécution effective des 

peines aussi brève soit leur durée. Les Pays-Bas 

ont appliqué ce principe de la politique de la 

répression instantanée et la criminalité y a 

fortement reculé. 

 

Il y a deux ans, le premier président de la Cour de 

cassation déclarait déjà que les économies 

prennent le pas sur la sécurité. 
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12.11  Carina Van Cauter (Open Vld): Er is nooit 

afgesproken om de overbevolking te beheersen 

door gestrafte criminelen in vrijheid te stellen. Wat 

er gebeurd is, is enorm confronterend en het maakt 

mensen boos. Wij vragen de minister om de 

circulaires in afwachting van een nieuw Wetboek 

van strafvordering aan te passen. 

 

12.11  Carina Van Cauter (Open Vld): Il n'a jamais 

été convenu de maîtriser la surpopulation carcérale 

par la mise en liberté de criminels. Les événements 

survenus sont extrêmement interpellants et 

suscitent la colère de la population. En attendant un 

nouveau Code d'instruction criminelle, nous 

demandons au ministre d'adapter les circulaires. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

13 Vraag van de heer Raoul Hedebouw aan de 

minister van Pensioenen over "de termijn voor de 

invoering van het puntensysteem voor de 

pensioenen" (nr. P2817) 

 

13 Question de M. Raoul Hedebouw au ministre 

des Pensions sur "le délai pour l'introduction de 

la pension à points" (n° P2817) 

 

13.01  Raoul Hedebouw (PTB-GO!): Ik ben niet zo 

enthousiast als u over het wetsontwerp inzake het 

pensioen met punten. De waarde van het punt zal 

variëren in functie van de levensverwachting of de 

overheidsschuld en kan dus devalueren bij een 

nieuwe financiële crisis. 

 

Maar wat bent u eigenlijk nog van plan? Op 

28 oktober 2017 kondigde u aan dat u voor het 

einde van het jaar een wetsontwerp zou indienen. 

Op de dag van de manifestatie tegen de 

pensioenen, 19 december, sprak u al van het 

voorjaar en op 15 januari 2018 werd het juni. Op 

28 april zei u ten slotte dat het niet meer per se 

deze regeerperiode moet goedgekeurd worden, 

zodat de bevolking uitgebreider kan worden 

geïnformeerd! 

 

U hoeft echter geen moeite meer te doen, de 

mensen hebben u goed begrepen en zijn het niet 

met u eens! 

 

Bovendien hebben voor de manifestatie van 16 mei 

de onderwijsbonden van beide landsdelen een 

stakingsaanzegging ingediend! Dat is nooit eerder 

gebeurd! 

 

Gaat u voor het einde van de legislatuur het 

pensioen met punten invoeren? Zult u gevolg geven 

aan het voorstel van de heer Van Quickenborne 

over een kaderovereenkomst voor eind juni? 

(Applaus bij PTB-GO!) 

 

13.01  Raoul Hedebouw (PTB-GO!): Je ne partage 

pas votre enthousiasme sur le projet de loi de 

pension à points. La valeur du point variera en 

fonction de l'espérance de vie ou de la dette de 

l'État. Une crise financière suffirait donc pour jouer 

sur cette valeur. 

 

Mais que comptez-vous encore faire? Le 

28 octobre 2017, vous alliez introduire le projet 

avant la fin de l'année. Le jour de la manifestation 

contre les pensions, le 19 décembre, vous 

l'annonciez pour le printemps, et le 15 janvier 2018, 

pour juin. Enfin, ce 28 avril, vous disiez ne pas 

devoir le voter absolument avant la fin de la 

législature, vu l'effort pédagogique à faire! 

 

 

 

Cet effort est inutile car les gens vous ont bien 

compris et ne sont pas d'accord! 

 

 

D'ailleurs, c'est historique, pour la manifestation du 

16 mai, un préavis de grève est introduit par les 

syndicats des enseignants des deux côtés du pays! 

 

 

Introduirez-vous la réforme de la pension à points 

avant la fin de la législature? Appliquerez-vous la 

proposition de M. Van Quickenborne d'un accord 

cadre pour fin juin? (Applaudissements sur les 

bancs du PTB-GO!) 

 

13.02 Minister Daniel Bacquelaine (Frans): U 

verzet zich tegen het puntensysteem voor de 

pensioenen, maar verwijt mij dat ik het nog niet heb 

laten stemmen! 

 

Het regeerakkoord voorziet in de definitie van het 

kader van het puntensysteem voor de pensioenen 

in het vooruitzicht van de inwerkingtreding in 2030. 

Er is al zoveel werk verricht dat die datum kan 

13.02  Daniel Bacquelaine, ministre (en français): 

Vous êtes opposé à la pension à points mais me 

reprochez de ne pas encore l'avoir fait voter! 

 

 

L'accord de gouvernement prévoit de définir le 

cadre de la pension à points dans l'optique de son 

entrée en vigueur en 2030. Vu le travail accompli, il 

serait possible d'avancer cette date jusqu'à 2025. 
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vervroegd worden naar 2025. 

 

In juni 2017 heb ik een oriëntatienota voorgesteld 

die met de sociale partners werd besproken in het 

Nationaal Pensioencomité. Het eindrapport van die 

besprekingen werd opgesteld in januari. 

 

In september 2017 werd in het rapport van het 

Planbureau benadrukt dat het gekozen scenario 

vooral voordelig zou zijn voor vrouwen, 

laaggeschoolde werknemers en 

uitkeringsgerechtigden. Het pensioen zou sterker 

afhangen van de loopbaan en de loonevolutie. 

 

Deze hervorming zal ongetwijfeld de norm worden 

in Europa. Dit dossier moet vrij van 

verkiezingskoorts worden besproken! Samen met 

de algemene invoering van de aanvullende 

pensioenen zal dit systeem bijdragen tot het 

bereiken van de ambitieuze doelstelling van een 

vervangingsratio van 80%. 

 

 

 

En juin 2017, j'ai présenté une note d'orientation qui 

a été débattue avec les partenaires sociaux au 

Comité national des pensions. Le rapport final de 

ces discussions a été établi en janvier. 

 

En septembre 2017, le rapport du Bureau du Plan a 

souligné que le scénario retenu serait surtout 

avantageux pour les femmes, les personnes peu 

qualifiées et les allocataires sociaux. La pension 

serait davantage liée à la carrière accomplie et à 

l'évolution des salaires. 

 

Cette réforme deviendra sans doute la norme en 

Europe. Le débat à son sujet mérite mieux que des 

inventions électoralistes! Couplée à la 

généralisation des pensions complémentaires, elle 

permettra d'atteindre l'objectif ambitieux d'un taux 

de remplacement de 80 %. 

 

13.03 Raoul Hedebouw (PTB-GO!): Door al dat 

uitstel voelt u zich niet op uw gemak. Zo te horen 

wordt de indiening van de teksten wederom 

uitgesteld, wat de werknemers hoop geeft, omdat 

ze zien dat u twijfelt en denken dat u bang bent om 

die asociale maatregelen door te drijven… 

 

13.03  Raoul Hedebouw (PTB-GO!): Tous ces 

reports de délais vous mettent mal à l'aise. Vous 

semblez encore reporter le fait de déposer des 

textes, ce qui donne de l'espoir aux travailleurs qui 

vous voient hésiter et se disent que vous avez peur 

d'imposer ces mesures antisociales… 

 

(Nederlands) De minister is de achillespees van de 

regering met zijn pensioendossier. Het zou een van 

de grote hervormingen worden, maar men voelt dat 

de regering aan het twijfelen is. We zouden graag 

horen dat de hervorming er deze regeerperiode niet 

meer komt. 

 

(En néerlandais) Avec son dossier des pensions, le 

ministre est le tendon d'Achille du gouvernement. 

Ce dossier devait constituer l'une des grandes 

réformes, mais on sent que le gouvernement est 

indécis. Nous aimerions entendre que la réforme ne 

sera plus pour cette législature. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

14 Vraag van de heer Jean-Marc Nollet aan de 

minister van Energie, Leefmilieu en Duurzame 

Ontwikkeling over "het radioactief afval" 

(nr. P2818) 

 

14 Question de M. Jean-Marc Nollet à la ministre 

de l'Énergie, de l'Environnement et du 

Développement durable, sur "les déchets 

nucléaires" (n° P2818) 

 

14.01  Jean-Marc Nollet (Ecolo-Groen): De 

duizenden kubieke meter gevaarlijk kernafval zullen 

beheerd moeten worden. 

 

Op 15 februari hebt u hierover een voorstel van 

NIRAS ontvangen. Volgens de conclusies van het 

door u bestelde juridische onderzoek werd er geen 

verzoek voor een openbare raadpleging bij het 

Adviescomité SEA ingediend, en is er dus geen 

wettelijke reden om geen openbare raadpleging te 

houden. Zult u een openbare raadpleging 

organiseren? Zult u de conclusies van het 

onderzoek volgen en een milieueffectenstudie laten 

uitvoeren? 

 

14.01  Jean-Marc Nollet (Ecolo-Groen): Il va falloir 

gérer les milliers de m3 de déchets nucléaires 

dangereux. 

 

Vous avez reçu le 15 février une proposition de 

l'ONDRAF à ce propos. Suivant les conclusions de 

l'étude juridique que vous avez commandée, en 

l'absence de demande de consultation publique au 

comité d'avis SEA, il n'y a pas de raison de ne pas 

procéder à une consultation publique. La ferez-vous 

réaliser? Suivrez-vous la même étude et ferez-vous 

faire une étude d'impact environnemental? 
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Op het politieke niveau is er een begrotingsimpact 

van miljarden en zijn de milieurisico’s reëel. 

 

 

Er is ook de ethische vraag of we via een koninklijk 

besluit kunnen beslissen over een project waarmee 

we ons verbinden voor de komende 1 miljoen jaar. 

 

Net als Greenpeace ben ik van mening dat er een 

openbare raadpleging en een effectenstudie 

moeten worden uitgevoerd. Ik verwacht een 

ondubbelzinnig antwoord! (Applaus bij Ecolo-Groen) 

 

Sur le plan politique, l'enjeu budgétaire du dossier 

est de plusieurs milliards et le risque 

environnemental, réel. 

 

Sur le plan éthique, un arrêté royal suffit-il pour un 

dossier qui engage pour 1 million d'années? 

 

 

Comme Greenpeace, je suis d'avis qu'il faut une 

consultation publique et une étude d'impact. 

J'attends une réponse sans ambiguïté! 

(Applaudissements sur les bancs d'Ecolo-Groen) 

 

14.02 Minister Marie-Christine Marghem (Frans): 

We hebben al gedachtewisselingen gehad over 

hoogradioactief langlevend afval, het zogenaamde 

afval van categorie B en C. We hebben een analyse 

gemaakt van de uitvoerige studie van NIRAS. 

Samen met de heer Peeters zal ik NIRAS een 

antwoord sturen. 

 

We zullen NIRAS vragen om een aantal punten 

vormelijk te verbeteren. Het document is ten dele 

vertrouwelijk en we vinden het essentieel dat het 

document open is en in alle transparantie wordt 

behandeld. 

 

We vragen om het document samen te vatten om 

zo een ontwerp van koninklijk besluit te kunnen 

voorstellen. Zoals de procedure het vereist, zullen 

we direct na ontvangst officieel het advies van het 

FANC vragen. 

 

Ik ben het eens met de conclusies van de studie 

waarnaar u verwijst. Ik vind dat er een breed 

maatschappelijk draagvlak moet worden gevonden 

om een nationaal beleid voor de categorieën B en C 

vast te leggen. Maar ik kan niet in de plaats treden 

van de wettelijke instellingen: NIRAS moet het 

initiatief nemen. We zullen hierover praten op 

23 mei in de commissie.  

 

14.02  Marie-Christine Marghem, ministre (en 

français): Nous avons déjà échangé sur les déchets 

radioactifs de haute radioactivité et de longue 

durée, dits déchets B et C. Avec M. Peeters, nous 

avons analysé l'étude étendue de l'ONDRAF. En 

réponse, nous lui adressons un courrier.  

 

 

Nous lui demandons d'améliorer des points de 

forme. Le document est en partie confidentiel et il 

nous apparaît essentiel qu'il soit ouvert et traité en 

toute transparence. 

 

 

Nous demandons que le document soit résumé en 

vue d'aboutir à une proposition de projet d'arrêté 

royal. Conformément à la procédure, nous 

demanderons officiellement l'avis de l'AFCN dès 

réception.  

 

Je suis d'accord avec les conclusions de l'étude que 

vous évoquez. Je suis favorable à une large assise 

sociétale susceptible de fixer une politique 

nationale B et C. Mais je ne peux me substituer aux 

institutions prévues par la loi: l'initiative revient à 

l'ONDRAF. Nous en parlerons le 23 mai en 

commission.  

 

We bezorgen NIRAS in onze brief ook antwoorden 

op haar verzoek om bepaalde opdrachten te mogen 

vervullen. 

 

Nous apportons également des réponses à 

l'ONDRAF sur sa demande d'assurer certaines 

missions.  

 

14.03  Jean-Marc Nollet (Ecolo-Groen): Wat een 

heuglijk moment: we zijn het eens! U weet dat 

NIRAS geen voorstander is van een openbaar 

onderzoek of een effectenstudie. Juridisch gezien 

stelt de regering het koninklijk besluit op. Het 

Adviescomité SEA geeft ook aan dat de regering 

uiteindelijk de beslissing neemt. U moet uw 

verantwoordelijkheid opnemen. U kunt beslissen 

dat er voor zo een belangrijk project een openbaar 

onderzoek en een effectenstudie moeten worden 

uitgevoerd! 

 

14.03  Jean-Marc Nollet (Ecolo-Groen): C'est un 

grand jour: nous sommes d'accord! Vous savez que 

l'ONDRAF ne veut pas d'une consultation publique, 

ni d'une étude d'impact. L'auteur juridique de l'arrêté 

royal est le gouvernement. Pour le comité 

d'avis SEA, in fine, la décision revient au 

gouvernement. Prenez vos responsabilités. Vous 

pouvez décider qu'un tel projet nécessite une 

consultation publique et une étude d'impact! 
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Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

15 Vraag van mevrouw Veerle Wouters aan de 

eerste minister over "het standpunt van de 

Belgische regering ten aanzien van de 

voorgestelde EU-begroting" (nr. P2819) 

 

15 Question de Mme Veerle Wouters au premier 

ministre sur "la position du gouvernement belge 

à l'égard de la proposition de budget de l'UE" 

(n° P2819) 

 

15.01  Veerle Wouters (Vuye&Wouters): De 

premier pleitte vandaag in het Europees Parlement 

voor een Europa met verschillende snelheden. De 

vraag is dan of België naar de eurofiele of de 

eurorealistische versnelling schakelt.  

 

België draagt jaarlijks 5,5 miljard euro bij aan de 

EU. Door de plannen zou daar nog eens 

800 miljoen euro kunnen bijkomen. In het maximale 

scenario kan dat zelfs oplopen tot 2,8 miljard euro. 

 

 

 

 

De brexit-factuur gaat ook naar de Vlamingen: 90% 

van de Belgische export naar het Verenigd 

Koninkrijk is Vlaams en één job op 40 in 

Vlaanderen houdt verband met die export. 

 

Van de resterende 27 lidstaten krijgen 17 meer dan 

ze betalen. Van de 10 lidstaten die meer betalen 

dan ze krijgen, hebben er 7 al een standpunt over 

die nieuwe plannen uitgesproken.  

 

 

Gaat België meer betalen? De Vlamingen betalen 

de transfers naar Brussel, Wallonië en Europa. 

Wanneer komt de regering met een standpunt? 

Komt er een debat in het Parlement? 

 

15.01  Veerle Wouters (Vuye&Wouters): Au 

Parlement européen, le premier ministre a défendu 

aujourd'hui l'idée d'une Europe à plusieurs vitesses. 

Reste à savoir si la Belgique enclenchera la vitesse 

europhile ou euroréaliste. 

 

La Belgique contribue annuellement à hauteur de 

5,5 milliards d'euros au budget de l'Union 

européenne. Les projets de l'Union entraîneraient 

une augmentation de cette facture de 800 millions 

d'euros. Dans le scénario maximal, il pourrait même 

s'agir d'un montant supplémentaire de 2,8 milliards 

d'euros. 

 

La facture du Brexit pèsera également sur les 

Flamands: 90 % des exportations belges au 

Royaume-Uni proviennent de Flandre où 1 emploi 

sur 40 est par surcroît lié à ces exportations. 

 

Sur les 27 États membres restants, 17 reçoivent 

davantage qu'ils ne paient. Sur les 10 États 

membres qui paient davantage qu'ils ne reçoivent, 7 

ont déjà exprimé leur point de vue quant à ces 

nouveaux projets. 

 

La Belgique va-t-elle payer davantage? Les 

Flamands paient les transferts vers Bruxelles, la 

Wallonie et l'Europe. Quand le gouvernement va-t-il 

défendre son point de vue à cet égard? Un débat 

sera-t-il organisé au Parlement belge? 

 

15.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): De 

bijdrage aan de Europese Commissie komt van de 

federale entiteit en niet van de regio's.  

 

Ik ben verheugd dat de Commissie heeft besloten 

om rekening te houden met nieuwe uitdagingen 

zoals veiligheid en migratie, maar ook innovatie en 

onderzoek. Daarmee komt ze tegemoet aan de 

eisen van België.  

 

Het gemeenschappelijke landbouwbeleid en het 

cohesiebeleid zijn het onderwerp van 

besparingsvoorstellen. Deze traditionele 

beleidsdomeinen hebben specifiek belang voor 

onze regio’s. België is duidelijk voorstander van het 

voorstel om voorwaarden te koppelen aan 

Europese financiering. Wie meestapt in het 

Europese sociaal-economische project, moet zich 

onvoorwaardelijk engageren en deze waarden 

onderschrijven.  

15.02  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

La contribution à la Commission européenne n'est 

pas fournie par les Régions, mais par le fédéral. 

 

Je me félicite de la décision de la Commission 

européenne de prendre en compte de nouveaux 

défis tels que la sécurité et la migration, sans 

oublier l'innovation et la recherche. Elle répond ainsi 

aux revendications formulées par la Belgique. 

 

Des mesures d'économie sont proposées dans les 

domaines de la politique agricole commune et de la 

politique de cohésion. Ces domaines politiques 

traditionnels intéressent particulièrement nos 

Régions. La Belgique soutient sans détours la 

proposition visant à assortir de conditions le 

financement européen. Quiconque rejoint le projet 

socioéconomique européen doit s'engager 

inconditionnellement et souscrire à ces valeurs. 
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Hoewel de EU-begroting zowel de huidige politieke 

prioriteiten als de toekomstige uitdagingen moet 

omvatten, is enig realisme aan de orde. Men moet 

dezelfde zorgvuldige striktheid toepassen als bij de 

controle van de nationale begrotingen door de EC. 

 

 

Er komt een intensieve discussie over het voorstel 

van tariefverlaging voor de inning van de 

douanerechten van 20% naar 10%.  

 

België is inderdaad een van de lidstaten die 

bijzonder getroffen zullen worden door de brexit. De 

Europese begroting moet rekening houden met 

deze nieuwe realiteit.  

 

Dit is slechts het startpunt van een lang 

onderhandelingsproces over zowel de inhoud als de 

budgettaire aspecten. 

 

 

Même si le budget européen devra incorporer les 

priorités politiques actuelles et les défis futurs, un 

certain réalisme est néanmoins de mise. Les 

contrôles devront être aussi minutieux et sévères 

que ceux auxquels la Commission européenne 

soumet les budgets nationaux.  

 

La proposition de réduction des tarifs de perception 

des droits de douane de 20 à 10 % sera au cœur 

d'intenses discussions.  

 

La Belgique est en effet l'un des États membres qui 

sera touché de plein fouet par le Brexit. Cette 

nouvelle réalité doit être prise en considération lors 

de la confection du budget européen. 

 

Nous ne sommes qu'au début d'un long processus 

de négociation tant sur le contenu que sur les 

aspects budgétaires.  

 

15.03 Veerle Wouters (Vuye&Wouters): Het geld 

van de federale dotatie komt vooral van de Vlaamse 

belastingbetaler. Laat ons dus maar het liefst 

realistisch zijn. De minister antwoordt niet op mijn 

vraag of zij Europa meer geld zal geven of niet. De 

communicatie van de grootste regeringspartij dat 

Europa uit is op ons geld komt alleszins niet 

overeen met het beleid. Ik vrees dat er nog meer 

geld naar de EU zal gaan. Vlaanderen is nochtans 

niet de Mister Cash van de EU. De premier wil de 

EU terecht een nieuw elan geven, maar als dat 

betekent dat Vlaanderen meer zal moeten bijdragen 

en dat de EU een eigen belasting wil invoeren, dan 

is dat geen nieuw elan, maar een nieuwe transfer. 

 

15.03  Veerle Wouters (Vuye&Wouters): Les 

moyens de la dotation fédérale proviennent 

essentiellement des contribuables flamands. 

Soyons donc de préférence réalistes. La ministre ne 

répond pas à ma question de savoir si elle donnera 

ou non davantage d'argent à l'Europe. La 

communication du plus grand parti du 

gouvernement, disant que l'Europe cherche à 

pomper notre argent, ne correspond pas à la 

politique menée. Je crains d'assister à une 

augmentation des montants qui seront payés à 

l'Union européenne. La Flandre n'est pourtant pas 

le Mister Cash de l'Union. Le premier ministre veut 

à juste titre donner un nouvel élan à l'Europe, mais 

si cet objectif consiste à faire contribuer davantage 

la Flandre et à permettre à l'Union de lever ses 

propres impôts, il s'agira d'un nouveau transfert et 

non d'un nouvel élan. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

16 Samengevoegde vragen van 

- de heer Stefaan Van Hecke aan de eerste 

minister over "het regeringsstandpunt ten 

aanzien van het rijbewijs met punten" (nr. P2820) 

- mevrouw Annick Lambrecht aan de eerste 

minister over "het regeringsstandpunt ten 

aanzien van het rijbewijs met punten" (nr. P2821) 

 

16 Questions jointes de 

- M. Stefaan Van Hecke au premier ministre sur 

"le point de vue du gouvernement en ce qui 

concerne le permis de conduire à points" 

(n° P2820) 

- Mme Annick Lambrecht au premier ministre sur 

"le point de vue du gouvernement en ce qui 

concerne le permis de conduire à points" 

(n° P2821) 

 

16.01  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Het is 

nog steeds niet duidelijk of het rijbewijs met punten 

gisteren een eersteklasbegrafenis heeft gekregen of 

niet. 

 

Uit de studie die gisteren in de commissie werd 

16.01  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): On ne 

sait toujours pas clairement si le permis à points 

s'est vu octroyer ou non un enterrement de 

première classe hier. 

 

Il ressort déjà de l'étude présentée hier en 
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voorgesteld, blijkt alvast dat het aantal 

verkeersdoden per miljoen inwoners in België hoger 

ligt dan het Europese gemiddelde en dat in een 

twintigtal Europese landen het rijbewijs met punten 

in een of andere vorm bestaat. Die invoering heeft 

er geleid tot een onmiddellijke vermindering van het 

aantal ongevallen met 15%. Weliswaar moet men 

daarna de pakkans ook verhogen en investeren in 

de handhaving. De pakkans ligt in België vanouds 

te laag. Volgens het regeerakkoord moet een op 

drie bestuurders jaarlijks worden gecontroleerd op 

alcohol, drugs en gordeldracht. Vandaag is die 

pakkans echter slechts 17 à 18%. 

 

 

 

 

 

Terwijl wij kennis namen van de studie, 

communiceerde de minister al dat het rijbewijs met 

punten niet zou worden ingevoerd, tot consternatie 

van meerderheidspartijen CD&V en N-VA. 

Vicepremier De Croo verklaarde daarnet dat er nog 

geen bespreking is geweest in de regering. Een 

belangrijk argument van minister Bellot was dat de 

pakkans te laag ligt, maar wat heeft hem belet de 

laatste jaren te werken aan de verhoging van die 

pakkans? Is de beslissing die hij gisteren 

meedeelde een persoonlijke mening of een 

overlegd standpunt binnen de regering? 

 

commission qu'en Belgique, le nombre de tués sur 

les routes par million d'habitants est supérieur à la 

moyenne européenne et que le permis à points 

existe sous l'une ou l'autre forme dans une 

vingtaine d'États européens. Dans ces pays, 

l'introduction de ce type de permis s'est traduite par 

une baisse immédiate de 15 % du nombre 

d'accidents. Certes, il convient de renforcer les 

contrôles et d'investir dans la répression. En 

Belgique, le risque d'être contrôlé est trop faible 

depuis longtemps. Selon l'accord de gouvernement, 

un conducteur sur trois devrait faire l'objet, chaque 

année, d'un contrôle relatif à l'abus d'alcool, à la 

consommation de drogues au volant ou au port de 

la ceinture. À l'heure actuelle, le pourcentage de 

conducteurs soumis à de tels contrôles se situe 

seulement entre 17 et 18 %. 

 

Alors que nous prenions connaissance de l'étude, le 

ministre a annoncé à la consternation des partis de 

la majorité CD&V et N-VA que le permis à points 

n'allait pas être instauré en Belgique. Le vice-

premier ministre De Croo vient de déclarer 

qu'aucune discussion n'avait encore été menée à 

cet égard au sein du gouvernement. Un argument 

important avancé par M. Bellot était que le risque de 

contrôle est trop faible. Qu'est-ce qui l'a empêché 

de faire en sorte d'augmenter ce risque? La 

décision dont il nous a fait part hier est-elle le reflet 

de son avis personnel ou d'une concertation au sein 

du gouvernement? 

 

16.02 Annick Lambrecht (sp.a): In navolging van 

andere Europese landen werd in 1990 het rijbewijs 

met punten ingeschreven in de wet als een 

belangrijke stap inzake verkeersveiligheid.  

 

Ondertussen passen 22 van de 28 EU-landen een 

rijbewijs met punten toe en zijn de databanken in 

ons land klaar om de wet eindelijk uit te voeren. 

Nog altijd zijn er in ons land 620 verkeersdoden per 

jaar. Er is dus geen excuus meer. Er is bovendien 

bewezen dat de invoering van het rijbewijs met 

punten leidt tot 20 procent minder verkeersdoden. 

Het zou dan ook onbegrijpelijk zijn dat de minister 

zou beslissen om het niet in te voeren. 

 

 

 

Natuurlijk is het rijbewijs met punten niet de enige 

oplossing. Er zijn extra controles en bewustmaking 

nodig, maar beide moeten elkaar aanvullen.  

 

 

Is het begraven van het rijbewijs met punten de 

beslissing van de minister of van de voltallige 

regering? Is de vermindering van het aantal 

verkeersdoden in België nog steeds een prioriteit 

16.02  Annick Lambrecht (sp.a): Dans le sillage 

d'autres pays européens, le permis à points a été 

inscrit dans la loi en 1990 parce qu'il constituait une 

étape importante en matière de sécurité routière. 

 

Depuis lors, 22 États européens sur 28 recourent à 

un permis à points et les banques de données dans 

notre pays sont finalement prêtes pour l'exécution 

de la loi. Le trafic routier entraîne encore la mort de 

620 personnes annuellement dans notre pays. 

Nous n'avons donc plus d'excuse. Il est en outre 

prouvé que le lancement du permis à points mène à 

une diminution de 20 pour cent des victimes 

mortelles de la route. Il serait donc 

incompréhensible que le ministre décide de ne pas 

le lancer. 

 

Le permis à points n'est bien entendu pas la seule 

solution. Des contrôles supplémentaires et 

davantage de sensibilisation sont nécessaires, mais 

les deux aspects doivent se compléter. 

 

L'enterrement du permis à points a-t-il été décidé 

par le ministre ou par le gouvernement au complet? 

La diminution du nombre de victimes mortelles de la 

route en Belgique est-il toujours une priorité du 
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voor de regering? 

 

gouvernement? 

 

16.03 Minister François Bellot (Nederlands): De 

regering maakt, krachtens het regeerakkoord, werk 

van een systematische aanpak van recidive. In 

deze context moest worden onderzocht welk 

instrument het beste kan worden ingezet. Een 

studie van Vias en de FOD Mobiliteit heeft 

aangetoond dat de Belgische aanpak, die focust op 

het aanpakken van recidivisten en zware 

verkeersovertreders, zijn effect niet mist. Als 

bevoegd minister heb ik mijn standpunt gegeven, 

op basis van de studie. 

 

Eind februari heeft de Kamer op voorstel van de 

regering de wet ter verbetering van de 

verkeersveiligheid aangenomen. De strengere 

straffen voor inbreuken als rijden zonder rijbewijs, 

vluchtmisdrijf, enzovoort, zijn al in werking getreden. 

Vanaf 1 juli treden ook de nieuwe regels inzake het 

alcoholslot in werking. Verkeerszondaars zullen de 

komende maanden nog harder worden aangepakt. 

 

16.03  François Bellot, ministre (en néerlandais): 

Conformément à l'accord de gouvernement, le 

gouvernement prépare une approche systématique 

de la récidive. Il convient de rechercher dans ce 

cadre quel instrument est le plus adéquat à mettre 

en œuvre. Une étude de Vias et du SPF Mobilité a 

prouvé que l'approche menée en Belgique, qui est 

axée sur la lutte contre la récidive et qui cible les 

auteurs d'infractions graves, est efficace. En ma 

qualité de ministre compétent, j'ai communiqué ma 

vision sur la base de l'étude. 

 

Fin février, la Chambre a adopté, sur la proposition 

du gouvernement, la loi relative à l'amélioration de 

la sécurité routière. Les peines plus lourdes 

sanctionnant des infractions telles que la conduite 

sans permis et le délit de fuite, etc., sont déjà 

entrées en vigueur. Le 1er juillet, les nouvelles 

règles relatives à I'éthylotest antidémarrage 

entreront également en vigueur. Les contrevenants 

seront traités encore plus sévèrement à partir du 

mois prochain. 

 

16.04  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Ik stel 

vast dat de minister geen duidelijk antwoord geeft 

op mijn vraag of het begraven van het rijbewijs met 

punten zijn eigen standpunt of dat van de regering 

is. 

 

De regering heeft duidelijk nog geen beslissing 

genomen. Ik ben dan ook benieuwd hoe de 

meerderheidspartijen zullen reageren.  

 

16.04  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Je 

constate que le ministre n'a pas répondu clairement 

à ma question de savoir si l'abandon du permis à 

points reflète sa position personnelle ou plutôt celle 

du gouvernement. 

 

Le gouvernement n'a manifestement pas encore 

pris de décision. Je me demande quelle sera la 

réaction des partis de la majorité. 

 

Uit alle studies blijkt dat het aantal ongevallen daalt. 

Dat moet de doelstelling zijn. De kosten zouden vrij 

hoog zijn. Men telt dan echter ook de kosten voor 

de extra controles mee, wat intellectueel oneerlijk is. 

Als de prijs een argument is, wat is dan een 

mensenleven waard? Voor Ecolo-Groen is het 

duidelijk dat verkeersveiligheid geen prioriteit is voor 

deze regering. 

 

Les résultats de toutes les études confirment une 

baisse du nombre d'accidents. Cela doit être 

l'objectif à atteindre. Les coûts inhérents à la 

réalisation de cet objectif seraient relativement 

élevés. Mais le ministre y inclut aussi le coût des 

contrôles supplémentaires, ce qui témoigne de 

malhonnêteté intellectuelle. Si le prix constitue un 

argument, quelle est dans ce cas la valeur d'une vie 

humaine? Pour Ecolo-Groen, il apparaît clairement 

que la sécurité routière ne figure pas parmi les 

priorités du gouvernement actuel. 

 

16.05  Annick Lambrecht (sp.a): Vertolkt de 

minister het standpunt van de regering? Mij lijkt het 

zijn persoonlijke standpunt te zijn. Ik mag hopen dat 

CD&V, N-VA en Open Vld hem daarin niet volgen. 

 

 

Wij steunen alle maatregelen die de minister nam 

om de verkeersveiligheid te doen toenemen. Wij 

willen ook het rijbewijs met punten steunen. Ons 

aantal verkeersdoden ligt boven het Europese 

gemiddelde. 

16.05  Annick Lambrecht (sp.a): Le ministre 

exprime-t-il le point de vue du gouvernement? Il me 

semble qu'il s'agit de son opinion personnelle. J'ose 

espérer que le CD&V, la N-VA et l'Open Vld 

refuseront de le suivre sur cette voie. 

 

Nous soutenons toutes les mesures que le ministre 

a prises pour renforcer la sécurité routière. Nous 

sommes également disposés à soutenir le permis 

de conduire à points. Le nombre de tués sur les 

routes belges est supérieur à la moyenne 
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De studie toonde aan dat de invoering van dit 

systeem tot 20% minder verkeersdoden kan leiden 

en het dus 124 levens kan redden. Laat de regering 

die kans liggen? 

 

européenne. 

 

L'étude a démontré que l'instauration du permis de 

conduire à points pourrait réduire la mortalité 

routière de 20 % et sauver ainsi 124 vies. Le 

gouvernement va-t-il laisser passer cette occasion? 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

17 Vraag van mevrouw Sarah Smeyers aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast 

met Administratieve Vereenvoudiging, 

toegevoegd aan de minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, over "de afspraken met 

Marokko over de terugname van terroristen" 

(nr. P2822) 

 

17 Question de Mme Sarah Smeyers au 

secrétaire d'État à l'Asile et la Migration, chargé 

de la Simplification administrative, adjoint au 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, sur "les 

accords conclus avec le Maroc au sujet de la 

réadmission des terroristes" (n° P2822) 

 

17.01  Sarah Smeyers (N-VA): Drie in België 

veroordeelde Marokkaanse terroristen, die 

inmiddels hun straf uitzaten, verloren bij hun 

vrijlating hun verblijfsvergunning en werden in 

afwachting van hun repatriëring naar een gesloten 

centrum overgebracht. Bij hun vrijlating uit de 

gevangenis trok de DVZ hun verblijfsvergunning in 

omdat de veroordeelden een gevaar voor onze 

nationale veiligheid kunnen vormen. 

 

De Raad voor Vreemdelingenbetwistingen schorste 

de uitwijzing echter omdat er onvoldoende garanties 

waren dat deze personen niet zouden worden 

gefolterd in hun thuisland. De Raad baseert zich 

hiervoor op een Zweeds arrest en rapporten van 

ngo's. Er bestaat echter ook andere rechtsspraak 

die het intrekken van een verblijfsvergunning en de 

daaropvolgende uitwijzing wel rechtvaardigt.  

 

 

De staatssecretaris was verbolgen en besloot de 

situatie te gaan bespreken met zijn ambtsgenoot in 

Marokko. Binnen dit en drie jaar komen er mogelijk 

nog negen dergelijke personen vrij. Wat waren de 

resultaten van dit gesprek? Wat zullen de volgende 

stappen zijn? 

 

17.01  Sarah Smeyers (N-VA): Trois terroristes 

marocains condamnés en Belgique, qui ont purgé 

leur peine dans l'intervalle, se sont vu retirer leur 

permis de séjour lors de leur libération et ont été 

acheminés vers un centre fermé dans l'attente de 

leur rapatriement. L'Office des Étrangers a procédé 

à ce retrait de permis de séjour étant donné que les 

condamnés représentaient un risque pour la 

sécurité nationale. 

 

Le Conseil du Contentieux des Étrangers a 

cependant suspendu la procédure d'expulsion en 

raison du manque de garanties que ces personnes 

ne seraient pas torturées dans leur pays d'origine. 

Pour ce faire, le Conseil se fonde sur un arrêt rendu 

en Suède et sur des rapports établis par des ONG. 

Une autre jurisprudence justifie en revanche le 

retrait d'un permis de séjour et l'expulsion des 

intéressés. 

 

Irrité, le secrétaire d'État a décidé d'aller évoquer 

cette situation avec son homologue marocain. Neuf 

personnes dans la même situation pourraient 

encore sortir de prison cette année-ci et dans les 

trois prochaines années. Quels sont les résultats de 

ces discussions? Quelles seront les prochaines 

démarches? 

 

17.02 Staatssecretaris Theo Francken 

(Nederlands): In Marokko hebben wij ons 

voorzitterschap van het Rabatproces, een 

samenwerkingsproces tussen Afrikaanse en 

Europese landen, afgesloten. Het Rabatproces gaat 

over samenwerking, de strijd tegen illegale migratie 

en terugkeer. Daarnaast hebben wij enkele 

bilaterale vergaderingen gehouden met enkele 

landen die inzake terugkeer niet altijd even goed 

samenwerken. Het belangrijkste was echter de 

bilaterale ontmoeting met de Marokkaanse minister 

van Binnenlandse Zaken. We voerden een goed, 

constructief gesprek. 

17.02  Theo Francken, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Nous avons clôturé au Maroc la 

présidence belge du Processus de Rabat, un 

processus de coopération entre pays africains et 

européens. Le Processus de Rabat porte sur la 

coopération, la lutte contre la migration illégale et le 

retour des réfugiés. Nous avons eu parallèlement 

quelques réunions bilatérales avec les 

représentants de pays qui ne sont pas parmi les 

plus coopératifs en matière de retour. La rencontre 

bilatérale avec le ministre marocain de l'Intérieur a 

cependant été l'événement marquant. Notre 

dialogue a été fructueux et constructif. 
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De problematiek is moeilijk. De Marokkaanse 

overheid staat niet te springen om terroristen terug 

te nemen. Het ligt diplomatiek ook moeilijk om 

individuele garanties te vragen inzake niet-foltering. 

Een dergelijke vraag wordt als beledigend 

beschouwd. 

 

Er wordt een werkgroep opgericht voor verdere 

gesprekken. Op 22 april 2016, exact een maand na 

de aanslagen van 22 maart, hadden wij een 

akkoord gesloten over veiligheid. In dat kader 

bestaat echt wel de goodwill om samen te werken. 

In de komende weken zullen wij nog met de 

ambassadeur spreken. Minister Jambon heeft zijn 

homoloog ook uitgenodigd om in de komende 

weken een bezoek te brengen aan Brussel. 

 

Gelukkig beseft Marokko ook dat het over nationale 

veiligheid gaat. Juridisch gezien moeten wij echter 

voldoende argumenten hebben om de rechters 

aldaar en de RvV te overtuigen. Ik ben ervan 

overtuigd dat dat zal lukken. 

 

 

Le problème est délicat. Le gouvernement marocain 

rechigne à reprendre des terroristes. De plus, d'un 

point de vue diplomatique il est difficile de 

demander des garanties individuelles en matière de 

prévention de la torture. Une telle demande est 

jugée insultante. 

 

Un groupe de travail a été mis en place pour la 

poursuite des discussions. Le 22 avril 2016, un 

mois jour pour jour après les attentats commis à 

Bruxelles, nous avions signé un accord sur la 

sécurité. La volonté de coopération dans ce cadre 

est réelle. Nous aurons, au cours des prochaines 

semaines des entretiens avec l'ambassadeur. Le 

ministre Jambon a également invité son homologue 

à venir à Bruxelles dans les prochaines semaines. 

 

Le Maroc a heureusement compris que les enjeux 

se situent également à l'échelon de la sécurité 

nationale. Il nous faut toutefois avancer 

suffisamment d'arguments juridiques pour 

convaincre les juges marocains et le CCE. Je suis 

convaincu que nous y réussirons.  

 

17.03  Sarah Smeyers (N-VA): Indien wij alles op 

zijn beloop laten in die drie dossiers, maar ook in de 

negen dossiers die nog moeten komen, dan kunnen 

wij de betrokkenen niet uitwijzen, hun verblijfsrecht 

niet intrekken en verdwijnen zij hier wellicht in de 

illegaliteit. 

 

 

Ik heb begrepen dat er een werkgroep zal worden 

opgericht waarin elke vrijgekomen veroordeelde 

terrorist individueel zal worden besproken, zodat wij 

de garantie krijgen dat wij kunnen uitwijzen en een 

verblijfsvergunning kunnen intrekken. Ik begrijp dat 

de scheiding der machten wordt vooropgesteld 

maar het zou goed zijn mocht de RvV tot het inzicht 

komen dat de resultaten van de besprekingen van 

de werkgroep de rechtspraak van de RvV in een 

andere richting zouden kunnen sturen. 

 

Mensen die een potentieel gevaar vormen voor 

onze maatschappij horen hier niet thuis. Wij moeten 

hun verblijfsrecht kunnen intrekken en hen kunnen 

uitwijzen. 

 

17.03  Sarah Smeyers (N-VA): Si nous laissons les 

choses suivre leur cours naturel dans ces trois 

dossiers, mais aussi dans les neuf dossiers qui 

doivent encore nous parvenir, nous ne pourrons pas 

expulser les intéressés ni leur retirer leur permis de 

séjour et ils disparaîtront peut-être dans la 

clandestinité sur notre territoire. 

 

J'ai compris qu'un groupe de travail serait mis sur 

pied au sein duquel l'on discuterait de la remise en 

liberté de chaque terroriste condamné afin que 

nous obtenions la garantie de pouvoir expulser et 

retirer un permis de séjour. Je comprends que la 

séparation des pouvoirs soit érigée en principe, 

mais il serait bon que le CCE comprenne que les 

résultats des discussions du groupe de travail 

pourraient orienter dans une autre direction la 

jurisprudence du CCE. 

 

Des personnes qui représentent un danger potentiel 

pour notre société ne sont pas ici chez elles. Nous 

devons pouvoir leur retirer leur permis de séjour et 

les expulser. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

Wetsontwerpen en voorstellen 

 

Projets de loi et propositions 

 

18 Wetsontwerp houdende diverse bepalingen 

inzake het Leefmilieu (2972/1-3) 

 

18 Projet de loi portant des dispositions diverses 

en matière d'Environnement (2972/1-3) 

 

Hervatting van de algemene bespreking 

 

Reprise de la discussion générale 
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18.01  Muriel Gerkens (Ecolo-Groen): Vorige week 

deed ik mijn beklag dat de minister ons geen uitleg 

gaf over de concrete bepalingen van het besluit, 

terwijl ze ons dat een maand geleden in de 

commissie had beloofd. Vandaag wil ik haar 

bedanken omdat zij ons gisteren in de commissie 

de tekst heeft toegelicht. 

 

18.01  Muriel Gerkens (Ecolo-Groen): La semaine 

passée, j'ai regretté que la ministre ne nous 

fournisse aucune explication sur les dispositions 

concrètes de l'arrêté promis depuis un mois en 

commission. Je voudrais aujourd'hui la remercier 

car hier, en commission, elle nous a présenté ce 

texte. 

 

De voorzitter: De algemene bespreking is 

gesloten. 

 

Le président: La discussion générale est close. 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Discussion des articles 

 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (2972/3) 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 

adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (2972/3) 

 

Het wetsontwerp telt 4 artikelen. 

 

Le projet de loi compte 4 articles. 

 

Er werden geen amendementen ingediend. 

 

Aucun amendement n'a été déposé. 

 

De artikelen 1 tot 4 worden artikel per artikel 

aangenomen. 

 

Les articles 1 à 4 sont adoptés article par article. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

19 Wetsontwerp tot wijziging van de wet van 

15 december 1980 betreffende de toegang tot het 

grondgebied, het verblijf, de vestiging en de 

verwijdering van vreemdelingen (3014/1-3) 

 

19 Projet de loi modifiant la loi du 

15 décembre 1980 sur l'accès au territoire, le 

séjour, l'établissement et l'éloignement des 

étrangers (3014/1-3) 

 

Algemene bespreking 

 

De voorzitter: Mevrouw De Coninck verwijst naar 

het schriftelijk verslag.  

 

Discussion générale 

 

Le président: Mme De Coninck renvoie au rapport 

écrit. 

 

19.01  Sarah Smeyers (N-VA): Dit wetsontwerp 

betreft het samenwerkingsakkoord inzake de 

omzetting van de Europese richtlijn over de 

invoering van de zogenaamde single permit of 

permis unique. Dit is een belangrijk instrument in 

ons streven om van actieve migratie de 

belangrijkste vorm van migratie te maken, omdat dit 

de integratie, het welzijn en de actieve 

maatschappelijke bijdrage van de nieuwkomer 

alleen maar ten goede komt. 

 

De richtlijn had al moeten zijn omgezet tegen 

25 december 2013, maar dat gebeurde slechts ten 

dele, zodat de Europese Commissie een 

inbreukprocedure instelde en dreigt met een 

dwangsom. 

 

19.01  Sarah Smeyers (N-VA): Le présent projet 

de loi porte sur l'accord de coopération relatif à la 

transposition de la directive européenne établissant 

une procédure en vue de la délivrance d’un permis 

unique. Il s'agit d'un instrument important dans 

notre volonté de faire de la migration active la 

principale forme de migration. Cet objectif favorise 

en effet l'intégration, le bien-être et la contribution 

sociale active du primo-arrivant. 

 

 

Cette directive aurait déjà dû être transposée pour 

le 25 décembre 2013, mais cette transposition 

n'était que partielle, de sorte que la Commission 

européenne a lancé une procédure d'infraction et a 

menacé d'imposer une astreinte. 

 

Het samenwerkingsakkoord is echter een zware 

procedure. Ik heb er dus wel enig begrip voor dat 

het wat langer geduurd heeft, maar ben tevreden 

dat we het vandaag kunnen goedkeuren. 

L'accord de coopération implique toutefois une 

procédure lourde. Je comprends donc que les 

choses aient duré un peu plus longtemps que 

prévu, mais je me réjouis que nous puissions 
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De Raad van State besteedde bijzondere aandacht 

aan artikel 4, dat het heeft over een onderdaan van 

een derde land, die in een andere lidstaat de status 

heeft van langdurig ingezetene en die de 

single permit moet aanvragen als hij hier in België 

een activiteit in loondienst wil uitoefenen. De 

staatssecretaris heeft aangegeven dat de betrokken 

nieuwkomer of migrant in alle opzichten minstens 

even gunstig wordt behandeld als vroeger. 

 

 

De weg ligt dus open voor de gesprekken en 

samenwerkingsakkoorden, om zo een goed 

werkende actieve migratie te faciliteren, iets 

waarvoor onze fractie al heel lang ijvert. Met dit 

wetsontwerp, dat ook unaniem is goedgekeurd in de 

commissie, geven wij daartoe straks de aanzet.  

 

aujourd'hui approuver cet accord de coopération. 

 

Le Conseil d'État a accordé une attention 

particulière à l'article 4, qui concerne un 

ressortissant d'un pays tiers, qui possède le statut 

de résident de longue durée dans un autre État 

membre et qui doit introduire une demande de 

permis unique s'il souhaite exercer une activité 

salariée ici en Belgique. Le secrétaire d'État a 

signalé que le nouvel arrivant ou migrant en 

question fera l'objet d'un traitement au moins aussi 

favorable qu'auparavant à tous égards. 

 

La voie est donc ouverte aux discussions et aux 

accords de coopération, afin de faciliter le bon 

fonctionnement d'une migration active, qui constitue 

l'un des objectifs longtemps poursuivis par notre 

groupe. Grâce à ce projet de loi, adopté à 

l'unanimité en commission, nous donnerons tout à 

l'heure l'impulsion nécessaire à cet égard. 

 

19.02  Monica De Coninck (sp.a): Uiteraard 

steunen wij dit wetsontwerp, maar ik heb wel 

meermaals benadrukt in de commissie dat men 

sluitende afspraken moet maken met de Gewesten, 

om te vermijden dat de single permit zou worden 

misbruikt om het land binnen te raken, 

verblijfspapieren te verkrijgen, slechts heel kort te 

werken en dan te blijven.  

 

19.02  Monica De Coninck (sp.a): Nous soutenons 

bien sûr ce projet de loi, mais j'ai insisté plusieurs 

fois en commission sur la nécessité d'accords 

solides avec les Régions, afin d'éviter qu'un usage 

abusif du permis unique ne permette de pénétrer le 

sol national, d'obtenir un titre de séjour, de travailler 

seulement très brièvement et ensuite de rester. 

 

19.03 Staatssecretaris Theo Francken 

(Nederlands): Ik dank mevrouw Smeyers voor haar 

jarenlange steun in deze Kamer in het 

migratiedossier. 

 

In begrijp de zorg van mevrouw De Coninck. De 

Vlaamse sociaaldemocraten hebben zich altijd 

consequent getoond in de strijd tegen elke vorm 

van fraude. Het mag inderdaad geenszins de 

bedoeling zijn dat men met een vlottere toegang tot 

de arbeidsmarkt voor niet-Europeanen via de 

permis unique een fraudekanaal opent. Ik zal dus 

zeker met de collega's van de Gewesten overleg 

plegen over een goede monitoring, om mogelijke 

fraude op de voet te volgen, zowel via de Sociale 

Inspectie voor wat betreft de werkvoorwaarden, als 

bij het verblijf zelf. 

 

19.03  Theo Francken, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Je remercie Mme Smeyers pour son 

appui dans le dossier migratoire au sein de cette 

Chambre depuis plusieurs années. 

 

Je comprends l'inquiétude de Mme De Coninck. 

Les sociaux-démocrates flamands se sont toujours 

montrés cohérents dans la lutte contre toute forme 

de fraude. L'objectif ne peut effectivement en aucun 

cas être d'ouvrir un boulevard à la fraude en 

facilitant l'accès au marché du travail européen aux 

ressortissants d'États non européens par le biais 

d'un permis unique. Nul doute, dès lors, que je me 

concerterai avec mes homologues régionaux pour 

une bonne supervision, afin de surveiller la fraude 

de près, tant par le biais de l'Inspection sociale en 

ce qui concerne les conditions de travail, qu'au 

niveau du séjour lui-même. 

 

De voorzitter: De algemene bespreking is 

gesloten. 

 

Le président: La discussion générale est close. 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Discussion des articles 

 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (3014/3) 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 

adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (3014/3) 
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Het wetsontwerp telt 17 artikelen. 

 

Le projet de loi compte 17 articles. 

 

Er werden geen amendementen ingediend. 

 

Aucun amendement n'a été déposé. 

 

De artikelen 1 tot 17 worden artikel per artikel 

aangenomen. 

 

Les articles 1 à 17 sont adoptés article par article. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

20 Voorstel van resolutie waarin de wegwerking 

wordt gevraagd van de belemmeringen voor 

orgaandonaties door levende donoren, door te 

zorgen voor de vergoeding van alle ten laste van 

de donor komende medische kosten en te 

voorzien in een compensatie voor het 

inkomensverlies (49/1-6) 

 

20 Proposition de résolution visant à lever les 

freins au don d'organes de personnes vivantes 

en instaurant la prise en charge de l'ensemble 

des frais médicaux à charge du donneur et en 

prévoyant une compensation pour la perte de 

revenus (49/1-6) 

 

Voorstel ingediend door: 

 

Proposition déposée par: 

 

Catherine Fonck 

 

Catherine Fonck 

 

Bespreking 

 

Discussion 

 

De door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking (Rgt 85, 4) (49/6) 

 

Le texte adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (49/6) 

 

Het opschrift werd door de commissie gewijzigd in 

"voorstel van resolutie waarin de wegwerking wordt 

gevraagd van de belemmeringen voor 

orgaandonaties door levende donoren, door te 

zorgen voor de vergoeding van alle ten laste van de 

donor komende medische kosten". 

 

L’intitulé a été modifié par la commission en 

"proposition de résolution visant à lever les freins au 

don d'organes de personnes vivantes en instaurant 

la prise en charge de l'ensemble des frais médicaux 

à charge du donneur". 

 

20.01  Karin Jiroflée, rapporteur: Ik verwijs naar 

het schriftelijk verslag. 

 

20.01  Karin Jiroflée, rapporteur: Je renvoie au 

rapport écrit. 

 

20.02  Catherine Fonck (cdH): Orgaandonatie bij 

leven is een ongelooflijk genereuze en solidaire 

daad die de Staat volledig moet steunen. Dat is de 

strekking van mijn voorstel van resolutie. 

 

 

België staat minder ver dan andere landen wat de 

kosteloosheid voor de levende donoren betreft. De 

Staat zou de kosten voor de operatie, de 

onderzoeken voor en de opvolging na de operatie 

voor zijn rekening moeten nemen, het 

inkomensverlies tijdens het ziekteverlof moeten 

compenseren en tot slot de donor moeten 

beschermen tegen negatieve gevolgen op het stuk 

van de tewerkstelling of de verzekering. 

 

20.02  Catherine Fonck (cdH): Le don d'organe de 

son vivant est un acte d'une générosité et d'une 

solidarité incroyables, que l'État doit soutenir 

pleinement. C'est le sens de ma proposition de 

résolution.  

 

La Belgique est moins avancée que d'autres pays 

concernant la gratuité des donneurs vivants. L'État 

devrait prendre en charge les coûts de l'opération, 

des examens préalables et du suivi post-opératoire 

mais également compenser les pertes de revenus 

pendant le congé maladie et enfin, empêcher toute 

conséquence négative sur l'emploi ou l'assurance.  

 

De meerderheid wilde niet zo ver gaan, dat betreur 

ik. Wij wachten al anderhalf jaar op het koninklijk 

besluit dat de minister heeft beloofd. Ik hoop dat de 

levende orgaandonoren snel positieve resultaten 

zullen zien. 

La majorité n'a pas voulu aller aussi loin, je le 

regrette. Nous attendons depuis un an et demi 

l'arrêté royal promis par la ministre. J'espère que 

des avancées positives interviendront rapidement 

pour les personnes qui donnent un organe de leur 
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 vivant. 

 

20.03  Ine Somers (Open Vld): België doet het vrij 

goed op het vlak van orgaandonatie, maar er staan 

wel nog steeds meer dan 1.200 mensen op de 

wachtlijst voor een orgaan.  

 

Er werden ondertussen al heel wat initiatieven 

genomen. Zo zullen voortaan de medische kosten 

voor de screening van donoren, de donatie van het 

orgaan en de onderzoeken die daaraan gerelateerd 

zijn, volledig worden terugbetaald. In deze resolutie 

vragen wij de minister om nog een stap verder te 

gaan en ook alle kosten terug te betalen voor 

kandidaat-donoren die uiteindelijk geen donor 

worden.  

 

Mevrouw Fonck drong aan om het inkomensverlies 

van donoren te compenseren, maar hoewel dat ook 

onze aandacht verdient, moeten wij in budgettair 

moeilijke tijden nu eenmaal prioriteiten bepalen en 

willen wij eerst de terugbetaling van alle 

gezondheidskosten regelen. 

 

20.03  Ine Somers (Open Vld): En matière de dons 

d'organes, les résultats de la Belgique sont 

relativement bons, même s'il reste encore plus de 

1 200 personnes en attente d'un organe. 

 

De nombreuses initiatives ont déjà été prises entre-

temps. Désormais, les frais médicaux de screening 

des donneurs, les coûts liés au don d'organe et aux 

examens médicaux qui y sont associés seront par 

exemple intégralement remboursés. La proposition 

de résolution demande à la ministre de franchir une 

étape supplémentaire et de rembourser également 

les frais engagés par les candidats donneurs qui ne 

deviennent finalement pas donneur d'organe. 

 

Mme Fonck a insisté pour obtenir la compensation 

de la perte de revenus subie par les donneurs, mais 

même si cette question est digne d'intérêt, il importe 

en période de disette budgétaire de fixer des 

priorités et nous souhaitons régler tout d'abord le 

remboursement de tous les frais de soins de santé.  

 

De voorzitter: De bespreking is gesloten. 

 

Le président: La discussion est close. 

 

Ingediend amendement: 

 

Amendement déposé: 

 

Verzoek 2 (n)/Demande 2 (n) 

4 – Catherine Fonck (49/7) 

 

Verzoek 2 (n)/Demande 2 (n) 

4 – Catherine Fonck (49/7) 

 

De stemming over het amendement wordt 

aangehouden. 

 

Le vote sur l'amendement est réservé. 

 

De stemming over het aangehouden amendement 

en over het geheel van het voorstel zal later 

plaatsvinden. 

 

Le vote sur l'amendement réservé et sur l’ensemble 

de la proposition aura lieu ultérieurement. 

 

21 Wetsvoorstel tot invoering van de 

Gecoördineerde Universele Tijd (UTC) als basis 

voor de wettelijke tijd in België (2280/1-6) 

 

21 Proposition de loi instaurant le Temps 

Universel Coordonné (UTC) comme base de 

l'heure légale en Belgique (2280/1-6) 

 

Voorstel ingediend door: 

 

Proposition déposée par: 

 

Leen Dierick, Roel Deseyn, Vincent Van Peteghem, 

Stefaan Vercamer, Caroline Cassart-Mailleux, 

Johan Klaps, Bert Wollants, Werner Janssen. 

 

Leen Dierick, Roel Deseyn, Vincent Van Peteghem, 

Stefaan Vercamer, Caroline Cassart-Mailleux, 

Johan Klaps, Bert Wollants, Werner Janssen. 

 

Algemene bespreking 

 

Discussion générale 

 

21.01  Maya Detiège, rapporteur: Dit wetsvoorstel 

stelt voor om de Gecoördineerde Universele Tijd 

(UTC) als basis te nemen voor de wettelijke tijd in 

België en zich niet langer te baseren op de 

referentietijd, bepaald door de rotatie van de aarde. 

Het is de bedoeling om aldus juridische 

onzekerheden weg te nemen. Het voorstel van 

resolutie werd na amendering door de commissie 

21.01  Maya Detiège, rapporteur: Par la présente 

proposition de loi, il est proposé d'instaurer le 

Temps Universel Coordonné (UTC) comme base 

de l’heure légale en Belgique. La loi belge ne se 

basera donc plus sur l’échelle de temps de 

référence déterminé par la rotation de la Terre. Il 

s'agit de mettre fin à certaines insécurités 

juridiques. La proposition de loi amendée a été 
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eenparig aangenomen.  

 

adoptée à l'unanimité par la commission.  

 

De voorzitter: De algemene bespreking is 

gesloten. 

 

Le président: La discussion générale est close. 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Discussion des articles 

 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (2280/6) 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 

adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (2280/6) 

 

Het wetsvoorstel telt 7 artikelen. 

 

La proposition de loi compte 7 articles. 

 

Er werden geen amendementen ingediend. 

 

Aucun amendement n'a été déposé. 

 

De artikelen 1 tot 7 worden artikel per artikel 

aangenomen. 

 

Les articles 1 à 7 sont adoptés article par article. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

22 Voorstel van resolutie met betrekking tot het 

betaalgedrag van de federale overheid (2965/1-4) 

 

22 Proposition de résolution relative au 

comportement de l'autorité fédérale en matière 

de paiement (2965/1-4) 

 

Voorstel ingediend door: 

 

Proposition déposée par: 

 

Johan Klaps, Leen Dierick, Rita Gantois, Werner 

Janssen, Nele Lijnen, Griet Smaers, Bert Wollants. 

 

Johan Klaps, Leen Dierick, Rita Gantois, Werner 

Janssen, Nele Lijnen, Griet Smaers, Bert Wollants. 

 

Bespreking 

 

Discussion 

 

De door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking (Rgt 85, 4) (2965/4) 

 

Le texte adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (2965/4) 

 

22.01  Maya Detiège, rapporteur: Blijkbaar worden 

de betaaltermijnen door de federale overheid niet 

altijd gerespecteerd omwille van de achterpoortjes 

in de wetgeving en het gebrek aan informatie. In dit 

voorstel van resolutie wordt er aan de overheid 

gevraagd om voortaan sneller te betalen en om 

desgevallend verantwoording over de 

betaaltermijnen af te komen leggen in de 

commissie. Het voorstel van resolutie werd 

eenparig aangenomen in de 

commissie Bedrijfsleven. 

 

22.01  Maya Detiège, rapporteur: Apparemment, 

les autorités publiques fédérales ne respectent pas 

toujours les délais de paiement en raison des failles 

de la législation et d'une d'information incomplète. 

Dans cette proposition de résolution, il est demandé 

au gouvernement d'acquitter désormais plus 

rapidement ses factures et, le cas échéant, de 

justifier les délais de paiement en commission. La 

proposition de résolution à l'examen a été adoptée 

à l'unanimité par les membres de la commission de 

l'Économie. 

 

22.02  Johan Klaps (N-VA): In de commissie was 

er een grote consensus rond deze resolutie. Een 

vlotte betaling heeft een directe impact op het 

investeringsbeleid van onze ondernemingen. Ik heb 

daarnaast een wetsvoorstel ingediend om een vlotte 

bepaling te regelen tussen bedrijven onderling, 

maar het is een goede zaak om eerst de overheid 

tot de orde te roepen. De regering zet wel stappen 

om facturen sneller te betalen, maar we hebben 

nog een lange weg af te leggen. In deze resolutie 

vragen wij dat de verantwoordelijke politici jaarlijks 

22.02  Johan Klaps (N-VA): Cette proposition de 

résolution a recueilli un large consensus en 

commission. Des paiements fluides influencent 

directement la politique d'investissements de nos 

entreprises. J'ai, par ailleurs, déposé une 

proposition de loi tendant à organiser les paiements 

entre les entreprises, mais il est positif que les 

autorités publiques soient d'abord rappelées à 

l'ordre en la matière. Le gouvernement a pris des 

initiatives pour régler plus rapidement ses factures, 

mais il reste du pain sur la planche. Dans cette 
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hun cijfers in het Parlement komen voorstellen. Zo 

kunnen we de druk hoog houden en kritische 

vragen stellen als de resultaten tegenvallen. Wat de 

overheid aan bedrijven en burgers vraagt, moet zij 

in de eerste plaats ook zelf doen. 

 

proposition de résolution, nous demandons que les 

responsables politiques présentent leurs chiffres 

chaque année au Parlement. Cela permettra de 

maintenir la pression et de poser des questions 

critiques si certains résultats sont décevants. Les 

pouvoirs publics doivent faire eux-mêmes ce qu'ils 

attendent des entreprises et des citoyens. 

 

22.03  Benoît Friart (MR): Als de 

betalingstermijnen in acht worden genomen, wordt 

het vertrouwen in de overheid versterkt. Als gevolg 

van de laattijdige betalingen door de overheid 

hebben sommige bedrijven moeite om hun 

leveranciers te betalen en hun fiscale verplichtingen 

na te komen, te investeren of te recruiten. 

 

De regering heeft al maatregelen genomen om de 

betalingsachterstand te verminderen. Middels een 

jaarverslag en een debat in de commissie zouden 

de geleverde inspanningen kunnen worden 

gemeten en zou elk departement ertoe kunnen 

worden aangespoord de facturen tijdig te betalen. 

 

De MR zal dit voorstel steunen. 

 

22.03  Benoît Friart (MR): Le respect des délais de 

paiement renforce la confiance envers les pouvoirs 

publics. Suite à des retards de paiement, des 

entreprises éprouvent des difficultés à payer des 

fournisseurs et à remplir leurs obligations fiscales, à 

investir ou à embaucher.  

 

 

Le gouvernement a déjà agi pour limiter ces 

retards. Un rapport annuel accompagné d'un débat 

en commission permettrait de mesurer les efforts 

accomplis et d'encourager chaque département à 

payer dans les délais.  

 

 

Le MR soutiendra cette proposition.  

 

22.04  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): De 

betalingsachterstand van de federale overheid 

neemt alarmerende proporties aan. België is één 

van de laatst betalende landen in Europa. De 

federale administratie betaalde 61% van de facturen 

tijdig. De overheid is veruit de slechtste betaler. De 

gecumuleerde achterstand heeft de Belgische 

economie vorig jaar 9,6 miljard euro gekost en 

bracht kmo's, zko’s en zelfstandigen op de rand van 

het faillissement. 

 

22.04  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): Les 

retards de paiement de l'État fédéral prennent une 

proportion alarmante: en Europe, la Belgique est 

parmi ceux qui paient le plus tard. L'administration 

fédérale a honoré 61 % des factures dans les 

temps. Les pouvoirs publics sont de loin les plus 

mauvais payeurs. Les retards cumulés ont coûté 

l'an dernier 9,6 milliards d'euros à l'économie belge 

et ont mis en danger de faillite des PME, des TPE 

et des indépendants. 

 

In plaats van een voorstel van resolutie in te dienen, 

had de meerderheid haar ministers van Financiën 

en Begroting op het matje moeten roepen! De 

situatie is er sinds 2010 helemaal niet op 

vooruitgegaan, wel integendeel. 

 

Au lieu de déposer une proposition de résolution, la 

majorité aurait pu se tourner vers ses ministres, 

notamment ceux des Finances ou du Budget! 

Depuis 2010, la situation ne s'est absolument pas 

améliorée. On peut même parler de détérioration. 

 

De situatie is nog even dramatisch als in 2010. 

 

Depuis 2010, la situation reste catastrophique. 

 

22.05  Johan Klaps (N-VA): Aan de ene kant vindt 

de heer Vanden Burre dit een goed voorstel van 

resolutie, maar aan de andere kant vraagt hij 

waarom de ministers niet worden geïnterpelleerd. 

(Rumoer) 

 

Met deze resolutie vragen wij niet aan één minister 

hoe het met zijn departement gaat, maar wel aan de 

hele regering om jaarlijks haar cijfers voor te 

leggen. Als die verslechteren, willen wij daarover 

uitleg krijgen en zullen we ook de eersten zijn om 

daarover kritische vragen te stellen. 

 

22.05  Johan Klaps (N-VA): D'une part, M. Vanden 

Burre considère qu'il s'agit d'une bonne proposition 

de résolution, mais d'autre part, il demande 

pourquoi les ministres ne sont pas interpellés. 

(Brouhaha) 

 

Avec cette résolution, nous ne demandons pas à un 

seul ministre de donner un état des lieux de son 

département, mais nous demandons au 

gouvernement entier de présenter annuellement 

ses chiffres. Si ceux-ci se détériorent,  nous 

demanderons des explications et serons les 

premiers à poser des questions critiques à ce sujet. 
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22.06  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): Wat 

doet u sinds 2014? Wat u voorstelt in de resolutie, 

die we zullen steunen, is eigenlijk het werk van het 

Rekenhof, dat jaarlijks audits uitvoert en 

aanbevelingen formuleert. 

 

 

In oktober 2017 heeft het Rekenhof de 

achterstallige betalingen door de politie, de FOD 

Tewerkstelling, de FOD Economie en de POD 

Wetenschapsbeleid bestudeerd. Het Rekenhof wijst 

op de talrijke tekortkomingen op het stuk van de 

berekening van de termijn en de betaling van de 

nalatigheidsintresten. Verder hekelt het Rekenhof 

ook de configuratie van de toepassing Fedcom en 

het personeelsgebrek. 

 

Enkele pijnpunten zijn het feit dat het niet mogelijk 

is om de precieze uiterste betaaldatum te kennen 

omdat er documenten ontbreken in de 

vereffeningsdossiers; het ontbreken van het proces-

verbaal na de controle van de oplevering van de 

goederen of diensten; de betaling van 

nalatigheidsintresten die enkel gebeurt op 

uitdrukkelijke vraag van de leveranciers, terwijl dit 

een verplichting is. 

 

We vragen om de aanbevelingen die het Rekenhof 

in dit rapport van oktober 2017 heeft geformuleerd, 

aan de tekst toe te voegen. 

 

22.06  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): Que 

faites-vous depuis 2014? Ce que vous proposez 

dans la résolution, que nous allons soutenir, est en 

fait le travail de la Cour des comptes, qui réalise 

chaque année des audits et émet des 

recommandations. 

 

En octobre 2017, la Cour a évalué les retards de 

paiement de la police, du SPF Emploi, du 

SPF Économie et du SPP Politique scientifique. Elle 

relève de nombreux manquements sur le plan du 

calcul du délai et l'octroi des intérêts de retard. Elle 

pointe aussi la configuration de l'application 

Fedcom et le manque de personnel.  

 

 

 

Parmi les critiques figurent le fait que les 

documents manquants dans les dossiers de 

liquidation ne permettent pas de déterminer la date 

limite précise du paiement; l'absence de procès-

verbal quand le contrôle de la réception des biens 

ou services a été finalisé; le paiement des intérêts 

de retard uniquement quand les fournisseurs le 

demandent explicitement alors que c'est une 

obligation. 

 

Nous demandons d'ajouter au texte les 

recommandations de la Cour des comptes émises 

dans ce rapport d'octobre 2017. 

 

We vragen ook dat het Rekenhof jaarlijks zijn audit 

uitvoert per departement en in een parlementaire 

commissie voorstelt. 

 

Nous demandons également que l'audit de la Cour 

des comptes soit fait chaque année par 

département et soit présenté en commission 

parlementaire.  

 

22.07  Johan Klaps (N-VA): De heer Vanden Burre 

vraagt om de aanbevelingen van het Rekenhof over 

te nemen, maar ik zie daarin geen meerwaarde. Die 

aanbevelingen zijn zeer waardevol en elke minister 

moet daarmee aan de slag, maar wat mij vooral 

interesseert is het resultaat dat hier volgend jaar 

door de diverse departementen wordt voorgelegd. 

Elkeen moet zijn organisatie op punt stellen om de 

facturen tijdig te kunnen betalen. 

 

22.07  Johan Klaps (N-VA): M. Vanden Burre 

demande de reprendre les recommandations 

formulées par la Cour des comptes, mais je ne 

perçois pas leur valeur ajoutée. Ces 

recommandations sont extrêmement précieuses et 

chaque ministre devra les mettre en œuvre, mais ce 

qui m'intéresse avant tout, ce sont les résultats qui 

seront présentés l'année prochaine au Parlement 

par les différents départements. Chacun doit mettre 

de l'ordre dans son organisation, de sorte à payer 

les factures en temps utile. 

 

22.08  Griet Smaers (CD&V): Ook de CD&V steunt 

dit voorstel van resolutie. Wij vinden het belangrijk 

om de voorbeeldfunctie van de overheid nogmaals 

duidelijk te beklemtonen. Tijdig betalen is zonder 

meer heel belangrijk. 

 

 

Het Rekenhof heeft inderdaad al meermaals 

gerapporteerd over betaaltermijnen en laattijdige 

betalingen. Doch ook de oplopende kosten die 

22.08  Griet Smaers (CD&V): Le CD&V aussi 

soutient cette proposition de résolution. Nous 

considérons qu'il importe de souligner, une fois 

encore, la fonction exemplaire qui incombe à l'État. 

Acquitter les factures dans les délais est tout 

simplement essentiel. 

 

Il est vrai que dans ses rapports, la Cour des 

comptes a déjà épinglé à maintes reprises les 

délais de paiement et les arriérés de paiement. La 
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daarmee gepaard gaan, zijn een belangrijk element. 

Intresten moeten vermeden worden en kosten 

zoveel mogelijk beperkt.  

 

croissance des coûts inhérents à ces retards 

constitue également un élément important. Il faut 

éviter le paiement d'intérêts et limiter le plus 

possible les coûts.  

 

22.09  Monica De Coninck (sp.a): De sp.a-fractie 

steunt deze resolutie. Toch deze kanttekening: 

wanneer de oppositie een voorstel van resolutie 

indient, dan ondertekent de meerderheid die veelal 

niet mee, zeggende "dat de regering er al aan werkt 

en de resolutie eigenlijk overbodig is". Aangezien de 

meerderheid nu zelf een voorstel van resolutie 

indient, vermoed ik dat de regering met wat deze 

resolutie beoogt, blijkbaar niet echt bezig is. 

 

 

 

 

Het is inderdaad belangrijk dat de overheid haar 

facturen op tijd betaalt, zeker omdat de overheid 

zelf zware boetes oplegt aan wie bijvoorbeeld zijn 

belastingen niet tijdig betaalt. 

 

Vorige week heeft het Rekenhof een dossier 

gepubliceerd over beleidsevaluatie in de federale 

instellingen. De conclusie daarvan luidt dat er te 

weinig audits worden uitgevoerd en dat het beleid te 

weinig wordt geëvalueerd. Dat is dan wel de 

verantwoordelijkheid van minister Vandeput. Het 

Rekenhof formuleert in dit verband enkele 

schitterende beleidsaanbevelingen. Misschien moet 

er al een volgende resolutie overwogen worden ter 

attentie van deze minister, die daarvan ongetwijfeld 

werk zal maken. (Hilariteit bij de sp.a) 

 

22.09  Monica De Coninck (sp.a): Le groupe sp.a 

soutient cette résolution. Je mets toutefois un 

bémol: lorsque l'opposition dépose une proposition 

de résolution, la majorité ne la signe habituellement 

pas et déclare "que le gouvernement se penche 

déjà sur la question et que, par conséquent, la 

proposition de résolution est superflue". Étant 

donné que la majorité dépose à présent elle-même 

une proposition de résolution, je suppose que cela 

signifie que la matière visée par cette résolution ne 

fait pas vraiment partie des préoccupations 

actuelles du gouvernement. 

 

Il importe en effet que l'Etat paie ses factures à 

temps, notamment parce qu'elles infligent 

d'importantes amendes à ceux qui ne paient pas 

leurs impôts à temps. 

 

La semaine dernière, la Cour des comptes a publié 

un dossier concernant l'évaluation de la politique au 

sein des institutions fédérales. La conclusion que 

l'on peut en tirer est que le nombre d'audits est trop 

faible et que la politique n'est pas suffisamment 

évaluée. Il s'agit pourtant d'une responsabilité du 

ministre Vandeput. La cour a formulé à cet égard 

quelques recommandations brillantes concernant la 

politique à mener. Peut-être doit-on déjà envisager 

l'adoption d'une prochaine résolution à l'intention de 

ce ministre, qui ne manquera pas de l'exécuter. 

(Hilarité sur les bancs du sp.a) 

 

De voorzitter: De bespreking is gesloten. 

 

Le président: La discussion est close. 

 

Ingediende amendementen: 

 

Amendements déposés: 

 

Verzoeken/Demandes 5-10(n) 

   ● 2 – Gilles Vanden Burre cs (2965/5) 

Verzoek aan het Rekenhof/Demande à la Cour des 

comptes (n) 

   ● 3 – Gilles Vanden Burre cs (2965/5) 

 

Verzoeken/Demandes 5-10(n) 

   ● 2 – Gilles Vanden Burre cs (2965/5) 

Verzoek aan het Rekenhof/Demande à la Cour des 

comptes (n) 

   ● 3 – Gilles Vanden Burre cs (2965/5) 

 

De stemming over de amendementen wordt 

aangehouden. 

 

Le vote sur les amendements est réservé. 

 

De stemming over de aangehouden 

amendementen en over het geheel van het voorstel 

zal later plaatsvinden. 

 

Le vote sur les amendements réservés et sur 

l’ensemble de la proposition aura lieu 

ultérieurement. 

 

23 Wetsontwerp houdende instemming met het 

Zetelakkoord met uitwisseling van brieven tussen 

het Koninkrijk België en de Internationale 

Organisatie voor Criminele Politie – INTERPOL 

(O.I.C.P. – INTERPOL), gedaan te Lyon op 

23 Projet de loi portant assentiment à l'Accord de 

siège avec échange de lettres entre le Royaume 

de Belgique et l'Organisation Internationale de 

Police Criminelle – INTERPOL (O.I.P.C. – 

INTERPOL), fait à Lyon le 14 octobre 2014 et à 
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14 oktober 2014 en te Brussel op 24 oktober 2014 

(2997/1-3) 

 

Bruxelles le 24 octobre 2014 (2997/1-3) 

 

Zonder verslag 

 

Sans rapport 

 

Algemene bespreking 

 

Discussion générale 

 

De algemene bespreking is gesloten. 

 

La discussion générale est close. 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Discussion des articles 

 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (2997/1) 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 

adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (2997/1) 

 

Het wetsontwerp telt 3 artikelen. 

 

La proposition de loi compte 3 articles. 

 

Er werden geen amendementen ingediend. 

 

Aucun amendement n'a été déposé. 

 

De artikelen 1 tot 3 worden artikel per artikel 

aangenomen. 

 

Les articles 1 à 3 sont adoptés article par article. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

24 Wetsontwerp houdende instemming met het 

Tweede Protocol tot wijziging en aanvulling van 

het Aanvullend Akkoord, gesloten te Straatsburg 

op 3 december 1974 tussen het Koninkrijk België 

en de Raad van Europa, bij het Algemeen 

Akkoord inzake de voorrechten en immuniteiten 

van de Raad van Europa, ondertekend te Parijs 

op 2 september 1949, gedaan te Brussel op 

15 april 2016 (3001/1-3) 

 

24 Projet de loi portant assentiment au Deuxième 

Protocole modifiant et complétant l'Accord, 

conclu à Strasbourg le 3 décembre 1974 entre le 

Royaume de Belgique et le Conseil de l'Europe, 

complémentaire à l'Accord général sur les 

privilèges et immunités du Conseil de l'Europe 

signé à Paris le 2 septembre 1949, fait à Bruxelles 

le 15 avril 2016 (3001/1-3) 

 

Zonder verslag 

 

Sans rapport 

 

Algemene bespreking 

 

Discussion générale 

 

De algemene bespreking is gesloten. 

 

La discussion générale est close. 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Discussion des articles 

 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (3001/1) 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 

adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (3001/1) 

 

Het wetsontwerp telt 3 artikelen. 

 

La proposition de loi compte 3 articles. 

 

Er werden geen amendementen ingediend. 

 

Aucun amendement n'a été déposé. 

 

De artikelen 1 tot 3 worden artikel per artikel 

aangenomen. 

 

Les articles 1 à 3 sont adoptés article par article. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

25 Wetsontwerp houdende instemming met het 25 Projet de loi portant assentiment à l'Accord 
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Verdrag over de erkenning en de omwisseling 

van rijbewijzen tussen het Koninkrijk België en 

het Prinsdom Andorra, opgemaakt te Brussel op 

1 april 2009 (3002/1-3) 

 

visant la reconnaissance et l'échange des permis 

de conduire entre le Royaume de Belgique et la 

Principauté d'Andorre, fait à Bruxelles le 1er avril 

2009 (3002/1-3) 

 

Algemene bespreking 

 

De voorzitter: De heer Flahaux, rapporteur, 

verwijst naar het schriftelijk verslag. 

 

Discussion générale 

 

Le président: M. Flahaux, rapporteur, renvoie au 

rapport écrit. 

 

De algemene bespreking is gesloten. 

 

La discussion générale est close. 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Discussion des articles 

 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (3002/1) 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 

adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (3002/1) 

 

Het wetsontwerp telt 2 artikelen. 

 

La proposition de loi compte 2 articles. 

 

Er werden geen amendementen ingediend. 

 

Aucun amendement n'a été déposé. 

 

De artikelen 1 tot 2 worden artikel per artikel 

aangenomen. 

 

Les articles 1 à 2 sont adoptés article par article. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

26 Wetsontwerp houdende instemming met de 

Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de 

Republiek Senegal betreffende het luchtvervoer, 

gedaan te Dakar op 18 januari 2013 (3017/1-3) 

 

26 Projet de loi portant assentiment à l'Accord 

entre le Royaume de Belgique et la République 

du Sénégal relatif au transport aérien, fait à Dakar 

le 18 janvier 2013 (3017/1-3) 

 

Algemene bespreking 

 

De voorzitter: Mevrouw Van Hoof, rapporteur, 

verwijst naar het schriftelijk verslag.  

 

Discussion générale 

 

Le président: Mme Van Hoof, rapporteur, renvoie 

au rapport écrit. 

 

De algemene bespreking is gesloten. 

 

La discussion générale est close. 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Discussion des articles 

 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (3017/1) 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 

adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (3017/1) 

 

Het wetsontwerp telt 3 artikelen. 

 

La proposition de loi compte 3 articles. 

 

Er werden geen amendementen ingediend. 

 

Aucun amendement n'a été déposé. 

 

De artikelen 1 tot 3 worden artikel per artikel 

aangenomen. 

 

Les articles 1 à 3 sont adoptés article par article. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

27 Rekenhof – Benoeming van een raadsheer 

(Nederlandse Kamer) – Ingediende kandidaturen 

27 Cour des comptes – Nomination d’un 

conseiller (Chambre néerlandaise) – 
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 Candidatures introduites 

 

Overeenkomstig de beslissing van de plenaire 

vergadering van 15 maart 2018 is in het Belgisch 

Staatsblad van 26 maart 2018 een oproep tot 

kandidaten voor het mandaat van raadsheer bij de 

Nederlandse Kamer van het Rekenhof 

bekendgemaakt. 

 

Conformément à la décision de la séance plénière 

du 15 mars 2018, un appel aux candidats a été 

publié au Moniteur belge du 26 mars 2018 pour le 

mandat de conseiller de la Chambre néerlandaise 

de la Cour des comptes. 

 

De volgende kandidaturen werden binnen de 

voorgeschreven termijn ingediend: 

 

- de heer Wilfried Beerten, eerste auditeur directeur 

bij het Rekenhof; 

- mevrouw Margit Francken, internal 

auditor/projectleider bij de NMBS; 

- de heer Marc Galle, eerste auditeur bij het 

Rekenhof; 

- de heer Walter Schroons, schepen van Financiën 

en Sport, stad Mechelen; 

- de heer Frank Smet, eerste auditeur directeur bij 

het Rekenhof; 

- mevrouw Nele Verhoeven, business controlling 

manager bij Wolters Kluwer. 

 

Les candidatures suivantes ont été introduites dans 

le délai prescrit: 

 

- M. Wilfried Beerten, premier auditeur directeur à la 

Cour des comptes; 

- Mme Margit Francken, internal auditor/chef de 

projet à la SNCB; 

- M. Marc Galle, premier auditeur à la Cour des 

comptes; 

- M. Walter Schroons, échevin des Finances et des 

Sports, ville de Malines; 

- M. Frank Smet, premier auditeur directeur à la 

Cour des comptes; 

- Mme Nele Verhoeven, business controlling 

mananger chez Wolters Kluwer. 

 

Overeenkomstig het advies van de Conferentie van 

voorzitters van 2 mei 2018 zal het curriculum vitae 

van de kandidaten aan de politieke fracties worden 

bezorgd. De kandidaten zullen door de 

subcommissie 'Rekenhof' worden gehoord. 

 

Conformément à l'avis de la Conférence des 

présidents du 2 mai 2018, le curriculum vitae des 

candidats sera transmis aux groupes politiques. La 

sous-commission "Cour des comptes" procédera à 

l'audition des candidats. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

 

Aldus wordt besloten. 

 

Pas d'observation? (Non) 

 

Il en sera ainsi. 

 

28 Vast Comité van toezicht op de inlichtingen- 

en veiligheidsdiensten – Benoeming van een 

eerste en tweede plaatsvervangend lid (F) – 

Derde oproep tot kandidaten 

 

28 Comité permanent de contrôle des services de 

renseignements et de sécurité – Nomination d’un 

premier et d’un second membre suppléant (F) – 

Troisième appel aux candidats 

 

Overeenkomstig de beslissing van de plenaire 

vergadering van 22 maart 2018 werd een tweede 

oproep tot kandidaten in het Belgisch Staatsblad 

van 26 maart 2018 bekendgemaakt voor de 

mandaten van eerste en tweede Franstalig 

plaatsvervangend lid van het Vast Comité van 

toezicht op de inlichtingen- en veiligheidsdiensten. 

 

Conformément à la décision de la séance plénière 

du 22 mars 2018, un deuxième appel aux candidats 

pour les mandats de premier et de second membre 

suppléant francophone du Comité permanent de 

contrôle des services de renseignements et de 

sécurité a été publié au Moniteur belge du 26 mars 

2018. 

 

Er werden geen kandidaturen binnen de 

voorgeschreven termijn ingediend. 

 

Aucune candidature n’a été introduite dans le délai 

prescrit. 

 

Overeenkomstig het advies van de Conferentie van 

voorzitters van 2 mei 2018 stel ik u voor een derde 

oproep tot kandidaten in het Belgisch Staatsblad 

bekend te maken voor het mandaat van eerste en 

tweede Franstalig plaatsvervangend lid van het Vast 

Comité van Toezicht op de inlichtingen- en 

veiligheidsdiensten. 

Conformément à l'avis de la Conférence des 

présidents du 2 mai 2018, je vous propose de 

publier au Moniteur belge un troisième appel aux 

candidats pour le mandat de premier et de second 

membre suppléant francophone du Comité 

permanent de contrôle des services de 

renseignements et de sécurité. 



 03/05/2018 CRABV 54 PLEN 227 

 

KAMER-5E ZITTING VAN DE 54E ZITTINGSPERIODE 2017 2018 CHAMBRE-5E SESSION DE LA  54E LEGISLATURE 

 

42 

  

Geen bezwaar? (Nee) 

 

Aldus wordt besloten. 

 

Pas d'observation? (Non) 

 

Il en sera ainsi. 

 

29 Inoverwegingneming van voorstellen 

 

29 Prise en considération de propositions 

 

In de laatst rondgedeelde agenda komt een lijst van 

voorstellen voor waarvan de inoverwegingneming is 

gevraagd. 

 

Vous avez pris connaissance dans l'ordre du jour 

qui vous a été distribué de la liste des propositions 

dont la prise en considération est demandée. 

 

Indien er geen bezwaar is, beschouw ik deze als 

aangenomen; overeenkomstig het Reglement 

worden die voorstellen naar de bevoegde 

commissies verzonden. 

 

S'il n'y a pas d'observations à ce sujet, je 

considérerai la prise en considération comme 

acquise et je renvoie les propositions aux 

commissions compétentes conformément au 

Règlement. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

 

Aldus wordt besloten. 

 

Pas d'observation? (Non) 

 

Il en sera ainsi. 

 

Overeenkomstig het advies van de Conferentie van 

voorzitters van 2 mei 2018, stel ik u ook voor in 

overweging te nemen: 

 

- het wetsvoorstel (mevrouw Griet Smaers cs) tot 

invoering van een geboorteverlof voor zelfstandigen 

en tot invoering van geboortehulp voor 

zelfstandigen die geen geboorteverlof opnemen, 

nr. 3067/1; 

Verzonden naar de commissie voor het 

Bedrijfsleven, het Wetenschapsbeleid, het 

Onderwijs, de nationale wetenschappelijke en 

culturele Instellingen, de Middenstand en de 

Landbouw; 

 

- het voorstel van resolutie (de heer Servais 

Verherstraeten) betreffende het aanpassen van het 

tijdskrediet, nr. 3068/1. 

Verzonden naar de commissie voor de Sociale 

Zaken 

 

Conformément à l'avis de la Conférence des 

présidents du 2 mai 2018, je vous propose 

également de prendre en considération: 

 

- la proposition de loi (Mme Griet Smaers et 

consorts) instaurant un congé de naissance pour 

les indépendants et instaurant une aide à la 

naissance pour les indépendants qui ne prennent 

pas de congé de naissance, n° 3067/1; 

Renvoi à la commission de l'Économie, de la 

Politique scientifique, de l'Éducation, des Institutions 

scientifiques et culturelles nationales, des Classes 

moyennes et de l'Agriculture 

 

 

- la proposition de résolution (M. Servais 

Verherstraeten) relative à l’adaptation du crédit-

temps, n° 3068/1. 

Renvoi à la commission des Affaires sociales 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

 

Aldus wordt besloten. 

 

Pas d'observation? (Non) 

 

Il en sera ainsi. 

 

Naamstemmingen 

 

Votes nominatifs 

 

30 Wetsontwerp houdende diverse bepalingen 

inzake het Leefmilieu (2972/3) 

 

30 Projet de loi portant des dispositions diverses 

en matière d'Environnement (2972/3) 

 

 

(Stemming/vote 1) 

Ja 129 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 2 Abstentions 

Totaal 131 Total 

 

 

(Stemming/vote 1) 

Ja 129 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 2 Abstentions 

Totaal 131 Total 
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Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

De voorzitter: De heren Gilkinet en Calvo hebben 

ja gestemd. 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

 

Le président: MM. Gilkinet et Calvo ont voté oui. 

 

31 Wetsontwerp tot wijziging van de wet van 

15 december 1980 betreffende de toegang tot het 

grondgebied, het verblijf, de vestiging en de 

verwijdering van vreemdelingen (3014/3) 

 

31 Projet de loi modifiant la loi du 15 décembre 

1980 sur l'accès au territoire, le séjour, 

l'établissement et l'éloignement des étrangers 

(3014/3) 

 

 

(Stemming/vote 2) 

Ja 131 Oui 

Nee 3 Non 

Onthoudingen 2 Abstentions 

Totaal 136 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 2) 

Ja 131 Oui 

Nee 3 Non 

Onthoudingen 2 Abstentions 

Totaal 136 Total 

 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

32 Aangehouden amendement op het voorstel 

van resolutie waarin de wegwerking wordt 

gevraagd van de belemmeringen voor 

orgaandonaties door levende donoren, door te 

zorgen voor de vergoeding van alle ten laste van 

de donor komende medische kosten (nieuw 

opschrift)  (49/1-6) 

 

32 Amendement réservé à la proposition de 

résolution visant à lever les freins au don 

d'organes de personnes vivantes en instaurant la 

prise en charge de l'ensemble des frais médicaux 

à charge du donneur (nouvel intitulé)  (49/1-6) 

 

Stemming over amendement nr. 4 van Catherine 

Fonck tot invoeging van een considerans 

D2(n).(49/7) 

 

(Stemming/vote 3) 

Ja 54 Oui 

Nee 80 Non 

Onthoudingen 3 Abstentions 

Totaal 137 Total 

 

 

Vote sur l'amendement n° 4 de Catherine Fonck 

tendant à insérer un considérant D2(n).(49/7) 

 

 

(Stemming/vote 3) 

Ja 54 Oui 

Nee 80 Non 

Onthoudingen 3 Abstentions 

Totaal 137 Total 

 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

33 Geheel van het voorstel van resolutie waarin 

de wegwerking wordt gevraagd van de 

belemmeringen voor orgaandonaties door 

levende donoren, door te zorgen voor de 

vergoeding van alle ten laste van de donor 

komende medische kosten (49/6) 

 

33 Ensemble de la proposition de résolution 

visant à lever les freins au don d'organes de 

personnes vivantes en instaurant la prise en 

charge de l'ensemble des frais médicaux à 

charge du donneur (49/6) 
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(Stemming/vote 4) 

Ja 138 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 138 Total 

 

 

(Stemming/vote 4) 

Ja 138 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 138 Total 

 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het voorstel van resolutie 

aan. Het zal ter kennis van de regering worden 

gebracht. 

 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 

de résolution. Il en sera donné connaissance au 

gouvernement. 

 

34 Wetsvoorstel tot invoering van de 

Gecoördineerde Universele Tijd (UTC) als basis 

voor de wettelijke tijd in België (2280/6) 

 

34 Proposition de loi instaurant le Temps 

Universel Coordonné (UTC) comme base de 

l'heure légale en Belgique (2280/6) 

 

 

(Stemming/vote 5) 

Ja 137 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 137 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 5) 

Ja 137 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 137 Total 

 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsvoorstel aan. 

Het zal als wetsontwerp aan de Koning ter 

bekrachtiging worden voorgelegd. 

 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 

de loi. Il sera soumis à la sanction royale en tant 

que projet de loi. 

 

35 Aangehouden amendementen en artikelen van 

het Voorstel van resolutie met betrekking tot het 

betaalgedrag van de federale overheid (2965/1-5) 

 

35 Amendements et articles réservés du 

Proposition de résolution relative au 

comportement de l'autorité fédérale en matière 

de paiement (2965/1-5) 

 

Stemming over amendement nr. 2 van Gilles 

Vanden Burre cs tot invoeging van een verzoek 5-

10 (n).(2965/5) 

 

(Stemming/vote 6) 

Ja 55 Oui 

Nee 80 Non 

Onthoudingen 3 Abstentions 

Totaal 138 Total 

 

 

Vote sur l'amendement n° 2 de Gilles Vanden Burre 

cs tendant à insérer une demande 5-10 (n).(2965/5) 

 

 

(Stemming/vote 6) 

Ja 55 Oui 

Nee 80 Non 

Onthoudingen 3 Abstentions 

Totaal 138 Total 

 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Stemming over amendement nr. 3 van Gilles 

Vanden Burre cs tot invoeging van een verzoek aan 

het Rekenhof (n).(2965/5) 

 

(Stemming/vote 7) 

Ja 57 Oui 

Nee 80 Non 

Onthoudingen 1 Abstentions 

Totaal 138 Total 

 

 

Vote sur l'amendement n° 3 de Gilles Vanden Burre 

cs tendant à insérer une demande à la Cour des 

comptes (n).(2965/5) 

 

(Stemming/vote 7) 

Ja 57 Oui 

Nee 80 Non 

Onthoudingen 1 Abstentions 

Totaal 138 Total 

 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
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36 Geheel van het voorstel van resolutie met 

betrekking tot het betaalgedrag van de federale 

overheid (2965/4) 

 

36 Ensemble de la proposition de résolution 

relative au comportement de l'autorité fédérale en 

matière de paiement (2965/4) 

 

 

(Stemming/vote 8) 

Ja 137 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 137 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 8) 

Ja 137 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 137 Total 

 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het voorstel van resolutie 

aan. Het zal ter kennis van de regering worden 

gebracht. 

 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 

de résolution. Il en sera donné connaissance au 

gouvernement. 

 

37 Wetsontwerp houdende instemming met het 

Zetelakkoord met uitwisseling van brieven tussen 

het Koninkrijk België en de Internationale 

Organisatie voor Criminele Politie – INTERPOL 

(O.I.C.P. – INTERPOL), gedaan te Lyon op 

14 oktober 2014 en te Brussel op 24 oktober 2014 

(2997/1) 

 

37 Projet de loi portant assentiment à l'Accord de 

siège avec échange de lettres entre le Royaume 

de Belgique et l'Organisation Internationale de 

Police Criminelle – INTERPOL (O.I.P.C. – 

INTERPOL), fait à Lyon le 14 octobre 2014 et à 

Bruxelles le 24 octobre 2014 (2997/1) 

 

 

(Stemming/vote 9) 

Ja 137 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 137 Total 

 

De voorzitter: De heer Daerden heeft ja gestemd. 

 

 

(Stemming/vote 9) 

Ja 137 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 137 Total 

 

Le président: M. Daerden a voté oui. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

38 Wetsontwerp houdende instemming met het 

Tweede Protocol tot wijziging en aanvulling van 

het Aanvullend Akkoord, gesloten te Straatsburg 

op 3 december 1974 tussen het Koninkrijk België 

en de Raad van Europa, bij het Algemeen 

Akkoord inzake de voorrechten en immuniteiten 

van de Raad van Europa, ondertekend te Parijs 

op 2 september 1949, gedaan te Brussel op 

15 april 2016 (3001/1) 

 

38 Projet de loi portant assentiment au Deuxième 

Protocole modifiant et complétant l'Accord, 

conclu à Strasbourg le 3 décembre 1974 entre le 

Royaume de Belgique et le Conseil de l'Europe, 

complémentaire à l'Accord général sur les 

privilèges et immunités du Conseil de l'Europe 

signé à Paris le 2 septembre 1949, fait à Bruxelles 

le 15 avril 2016 (3001/1) 

 

 

(Stemming/vote 10) 

Ja 134 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 5 Abstentions 

Totaal 139 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 10) 

Ja 134 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 5 Abstentions 

Totaal 139 Total 

 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 
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39 Wetsontwerp houdende instemming met het 

Verdrag over de erkenning en de omwisseling 

van rijbewijzen tussen het Koninkrijk België en 

het Prinsdom Andorra, opgemaakt te Brussel op 

1 april 2009 (3002/1) 

 

39 Projet de loi portant assentiment à l'Accord 

visant la reconnaissance et l'échange des permis 

de conduire entre le Royaume de Belgique et la 

Principauté d'Andorre, fait à Bruxelles le 1er avril 

2009 (3002/1) 

 

 

(Stemming/vote 11) 

Ja 138 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 138 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 11) 

Ja 138 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 138 Total 

 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

40 Wetsontwerp houdende instemming met de 

Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de 

Republiek Senegal betreffende het luchtvervoer, 

gedaan te Dakar op 18 januari 2013 (3017/1) 

 

40 Projet de loi portant assentiment à l'Accord 

entre le Royaume de Belgique et la République 

du Sénégal relatif au transport aérien, fait à Dakar 

le 18 janvier 2013 (3017/1) 

 

 

(Stemming/vote 12) 

Ja 139 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 139 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 12) 

Ja 139 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 139 Total 

 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

41 Goedkeuring van de agenda 

 

41 Adoption de l’ordre du jour 

 

Wij moeten overgaan tot de goedkeuring van de 

agenda voor de vergadering van woensdag 9 mei 

2018. 

 

Nous devons procéder à l’approbation de l’ordre du 

jour de la séance du mercredi 9 mai 2018. 

 

Geen bezwaar? (Nee) De agenda is goedgekeurd. 

 

Pas d’observation? (Non) L’ordre du jour est 

approuvé. 

 

De vergadering wordt gesloten om 17.42 uur. 

Volgende vergadering woensdag 9 mei 2018 om 

14.15 uur. 

 

La séance est levée à 17 h 42. Prochaine séance le 

mercredi 9 mai 2018 à 14 h 15. 

 

 


